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AHAJIN3 COBPEMEHHOI'O PYCCKOI'O IEPEBOJA
BUBJINHU, U3IAHHOI'O POCCUMCKUM
BUBJEACKAM OBIHIECTBOM B 2011 TOLY.

JlaHHBIM aHamU3 paccMaTpUBAEeT TOJIBKO COOTBETCTBHUE COBPEMEHHOTO
pycckoro nepeBona bubmuu (daree: CPIIF) ¢ ero rpe4ecKuM UCTOYHH-
koM. CoracHo poccuiickomy OuOnelickomy oOmectBy (danee:PBO)
«llepe6oo "Padocmnas Becmv"' coenan ¢ nayunozo usoanus The Greek
NewTestament. Ed. by B.Aland, KAland, J Karavidopulos,
C.M.Martini, and B.M.Metzger. Stuttgart, 1993». CaMm UCTOUHUK (KO-
pomxo: Nestle-Aland 27" (NA27)) B sTOM 0030pe He pa3Oupaer-
cs’(npednazaemes monvko kpamxuii 0630p). Tlepeson PBO «pagocTHOil
BecTu» B 4-oM u3nanuu 2011 roma. KopyMmnupoBaHHBIE CTUXU M3 paH-
HUX peAaKkiui momedaroTcss cumBosioM (*), mpumep: Mu.1:1 (I, V)*.
[TpuuuHa, MO KOTOPOH S B 3TOM 0030pe paccmarpuBaro eme u Oomee
paHHUE pelaKINH IePeBoa «PagoCTHAS BECTH» €CTh Ta, YTO UMECHHO B
TaKoOM BHJIE 3TOT MEPEBOJ JESKUT Ha MPHJIABKaX M paclpoCTpaHsIeTcs Ha
aymo JMCKaX, a Takke B 3JIEKTPOHHOM Buzae Ha caiite PBO, caiitax
Bubnuii-oHnaliH 1 Kak MOIYJIb JUIs iporpamMmMbl «I{utara u3 bubmumy.

1 «B 1995 1. Ipasnenue Poccuiickoro Bubneiickoro 06mecTsa MPHHSIO PEMIEHHE O TTOTO-
ToBKe mnepeBosia buOmum Ha CoBpeMeHHBIH pycckmil s3bIK. B OCHOBY HOBO3aBETHOH YacTH
nepeBofia ObuIM NoNoKeHb Tpyasl B.H.Ky3HenoBoii®, npeanpuHsTeie o 01arocioBeHUIO U ¢
HEMOCPEJICTBEHHBIM yJacTHeM 0. Anekcanapa Mens.

B nayuHo-penakiuonHyro komuccuro Bouin A.A.Pynenxo, 1.C.Kosbipes, urymen Muno-
kentuii (ITanos), C.B.Tuwmenxo. {ns nureparypHoro penakruposanus npuriamena .. yp-
BHI] - PEJJAKTOP C COPOKATETHUM CTaXKEM B M3/1aTeNbeTBaxX "Pycckniisaspik" "CoBeTCKast SHIUK-
noneaus". ['TaBHBIM HayqHBIM KOHCYIBTAaHTOM €O CTOpoHbI OObeauHeHHbIX bubneiickux 06-
mect ctan Issun Knapk (David Clark).»

Taxk Hamrcano Ha caiite PBO B aHOHCE nepeBoa «paJoCTHas BECTH

2 Tupexrop PBO A. PyneHKo yTBEpIKAaeT, 4TO NPHHIUITHAIBHON PA3HUILIBI B TPEYECKUX HC-
ToYHUKAxX HeT. [ mpumepa, Bozpmute ctux JlesH.8:37. Kak? Bol ero Tam He oOHapyuimu?
Huuero crpamHoro, 3To HeCyIIECTBEHHO, TaM elle 17-Tu cTuxoB HeT, a ctux 1Tum.3:16 Te-
nephb 3BYyUHT TaK: «J1a, 0ecCiopHO, BeJHKa TaiiHa Hamero 6oronoynTtanus: 3to Tot, koro
Bor sB1I BO IUIOTH...» BMECTO «BeJIMKA Oj1aroyecTus TaifHa: bor sBujics Bo nJIoTm».

Ha camom zene, ¢ MICTOYHUKOM BECbMa M BECbMa MYTHAs UCTOPUS, KOTOpasi CBOMMHU KOHLIA-
MU BezieT B Barukan. CoOCTBEHHO TOBOPS rpedeckuii Teket Hecmie-Ananoa siBISETCS TUIOAOM
TEKCTyaJIbHON KpUTHKH. OCIIOpeH, U HaiileH NCIOPYCHBIM MHOTHMH XPHCTHAHAMH, U T€M He-
MEHEE, €ro UCIONb3YIOT B KAUECTBE KPUTEPUS TPEUECKUX TeKCTOB. Hampumep, cTuxu, KoTopble
B HEM OTCYTCTBYIOT, Ha3bIBAIOT «II03IHEIl BCTABKOW», U MUIIYT 9TO B KOMMEHTAPUSIX B HOBBIX
nepeBogax. O TOM, 4TO Ha caMOM Jelie €CTh Apyrue M KyAa aBTOPHTETHee HCTOYHHKH, 3HAIOT
TOJIBKO Haubosee Jr0003HaTeNbHBIC HCCIEA0BATENH, TAK KaK O HUX MOKHO MPOYHUTATh TOJBKO B
HAyYHBIX U3JAHHAX, CIOBAPAX U B KHUTAX TeX XPUCTHAH, KOTOPHIE YK€ JABHO IIPOTHBOCTOST
9TOMY JaBleHHI0. PeanbHblil HCTOYHUK, KOTOPBII npuHauiesxkut Llepkeu: Textus Receptus.
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CYTb BOITPOCA

B Hapone, a HapoJ HaIl 3HaeT MHOTO€, XOAUT MOJIBA, YTO €XKENH Je-
JaTh MEPEBOJI C MEePEeBO/Ia, TO YKe OyJIeT COBCEM APYroi CMBICI. A Bellb
s OT YaCTH U COIVIACEH C 3TUM, €CJIU, KOHEYHO, pedb HJIET O TAKOM Kaue-
ctBe nepeBoaa kak CPIIb. /la u Oonblie gake cormaceH, Aepika mepen
0YaMH TaKoi HBIOAHC, YTO MOJ CMBICT APYTHM OyIeT ak B CaMOM IIep-
BOM IIEPEBOJIE, a YTO TaM Jajibllle, TAK ThMa COBEPIICHHA.

Jlymaiiocr MHE BOT TaK BCIO )H3Hb IypHEM H ITPOMAETCS, Jia BOT Bepa
Hallla XpUCThIHCKA HE BEJIHUT. [ OBOPUT MOJ THI 1aBail BCSIKOMY OTBET B
CBOEM YIOBaHUH. A Kak JIalllb OTBET, KOJIM ThI €T0 M 3HATh TO HE 3HAIIB?
Bot u noTsHynach pyka MOs K KHM)KKaM YMHBIM, [1a 3a KapaHJall yXBa-
Tunaca. Ctan s BpoJe yuyeOHHK MO MaTreMaThKe HCCIeI0BaTh, U Jlaxke
[OJIy4aJloCh, HO MOAyMaJl «3a4yeéM MHE MareMmaruka? B umHCTUTYT MHe
HEKOTJa, 1a ¥ Ha pakeTe s JeTaTh He yMero. byny s yuuTh A3bIK arsiuil-
kuit!» U ctan. A romamu mosxe, NPUCOBOKYIHII €IIe OJIUH MpPeaMeT —
TPEYECKUI.

A OfHaXIbl, CO MHOM BOT Kakas Oka3us mpousonuia. OTIpaBUINCH
MBI B IIyTELIECTBUE JJAIbHEE B CTpaHy UTalbiHCKYy10. U kak Ha 3110, Bce
TOBOPSAT MO-UTAJBSHCKH, a 1 BOT TOJIBKO MOTY CTOSITh, [JTa3aMH XJIOMATbh,
Jla pyKamH pa3BoanTh. «Henopsmaok!» - momymad s, ¥ Halllesl eBaHTelne
Jla MAJICHbKHUM CIIOBAPUK AHIJIO-UTANIBSHCKUN U UTANbSHO-aHTIIMUCKUMN.
W cran yunTh A3BIK UXHUH 1O €BAHTENHUIO JIa CJIOBAPUKY AIIUIIKOMY.
CnoBapuK MHE CJIOBa IOMOTaJl HE3HAKOMbIE UCKaTh, & €BAHTEINE YUUIIO
MeHS KaK MPaBHJIBHO CIIOBA TO 3TH CKIIAABIBaTh Aa CY(PPHUKCH pa3iu-
yark. M Tak MeHs yBiekia yueOa sta! O-oit! Uepes Hememnto st ObLT 1TO-
YTH KaK UTalbiHEl, BOT TOJbKO MpPUEXaBIIMK yX 3eJI0 U3 Janeka... Ho
CyTh B JIPYyIOM, Bellb SI3BIK JJII MEHS CTall JAEJIOM 3HAKOMBIM, U TJia3aM
MOMM OTKPBUIOCH, YTO €KEJIM BCE Cpasy MPaBUIBHO JeNaTh, TO MOXHO
MEPEeBOUTH XOTh CKOJIBKO YTOJHO AYIIE, 1 HUYETO APYroro Thl HE CKa-
JKemb. A eXenmu mepeBoguTh Tak BoT kak PBO, To yx myume cBoro
KHUXKKY HaIHMCaTh.

INPUMEP:
Hoann 1:16

GRE: ko1 || €k TOV IANPORATOG AVTOV || NUELS TAVTEG EAABOLLEY || KOL XOPLV AVTL
YaprTog.
LAT: et || de plenitudine eius || nos omnes accepimus || et gratiam pro gratia.



RUS: U || or moanote! Ero || mbl Bce npussiin || W 6i1arogars 3a 6Jiaroaars.
ITA: E | dalla Sua pienezza || noi tutti abbiamo ricevuto || e grazia per grazia.
ENG: And || from His fulness || we all have received || and grace upon grace.

A ugto xe cnenanu PBO? JlaBaiiTe mocMoTpuMm:

«I mb1 Bce pasgeamsnm Ero GorarcrBo, OH ogapuia Hac
OeccueTno no Caoeii 100poTe»
Bor Bunute, u Benp Hu B kakue pamku! Hy passe ke MOXKHO Takou
MIePEBOJT HA3BaTh IIEPEBOJIOM, YUTATh €r0 KaK TOYHBIN, a YK TeM Oolee ¢
HETO MepeBOAUTh Ha Ipyroi A3bIk? BoT yBepoBan pycckuid, a rpeueckait
U He 3HaT. Tatapckuil 3HaT, a rpedyeckail He 3HaT. A TyT KOMaHJUPOBKa B
Taraputo. Kakoe eBaHrenue oH 1acT tarapam?

A BOT ELIE IPUMEP:
(1-oe Tum. 6:6)

GRE: eotwv 8¢ || mOPLOHOC HEYXS || M EVOEPELOL PETOL VTOPKELOC.
LAT est autem || quaestus magnus || pietas cum sufficientia.

ENG: But there is || a great gain || godliness with contentment.

RUS.: ecTb ke || BeIMKOe npuodpereHue || Grarouyectue U JOBOIBCTBO.
ITA: Ma ¢ || guadagno grande || la pieta con contentamento.

A ygto xe cnenanu PBO? [laBaiiTe mocMoTpum:

«Jla, peJurusi 1elicTBUTEJbHO 00JIBIION 10X01, HO AJS JIIO-
Aeii, yMEIOIIUX J0BOJIbCTBOBATHLCSI TEM, UTO Y HUX €CTh».

Bor Te na Te! Kak xe 310 Tak? Hukak ¢ TeneBu3opa nepeBoauin?!
TEINEPb CEPLE3HO

MHOTOUYHCIIEHHBIE aHOHCHI', KOTOPbIE ObLIN CIENaHbl UCTIONHUTENb-
HbIM nupektopoMm PBO Amnarommem Pynenko, rmarossimme o TOM, 49TO
CPIIb ecTb mepeBof «TOUHBII U Oosiee MPOABUHYTHINY, OTHOCUTENEHO
CHHOJAJILHOTO, KOTOPBIi, IO cI0BaM TOro ke PyneHko, «ceronHs He pa-

3 MHuoroo6emaromnme aHoHChl BbI MOKETE HAWTH B npeaucnosun CPITb usnanHoit B 2011

rony, Ha caiite PBO, B Buneo-nekuusx (IIpoOieMbl cOBpeMEHHbIX niepeBoioB bubiun), (O
HA3HAYCHUH COBPEMEHHOr0 pycckoro nepesona bubmuu ), (A.Pynenko, C.ITaBnos "HoBbrit
nepesoj bubnuu Ha pycckuit s3bIk"), B MHTEPBBIO Ha TelekaHane «JoxkIab», 1 Ha KaHaje
PEH.


http://www.moscowseminary.org/index.php?option=com_content&task=view&id=318&Itemid=165
http://www.moscowseminary.org/index.php?option=com_content&task=view&id=318&Itemid=165

6OTaeT B MUCCHOHEPCKHX M TIPOCBETHTEILCKUX 1eNAX ». [oBops uHaue,
HE CIIPaBJSIETCS] CETOMHS CHHOAAJIBHBIA MEPEBOA C TEM, C YEM JIETKO
copasisuics 10 2011 roga. Tak xe PyneHko yBepseT MOTEHLMANbHBIX
JTUCTPUOBIOTEPOB CBOETO MPOIYKTa B TOM, YTO CHHOJAJIBHBIA MEPEBOJ
MOHSTEH TOJBKO JIFOISIM C IIEPKOBHBEIM 00pa30BaHUEM, MITH BBIPOCIINMHU
B LIEPKOBHOM Ccpee.

Bunure, xak nanexo Mel 3anumu? [lymikuHa gyuTaem, U MoHUMaeM. A
CHHOJIAJIGHBIN TIEPEBOI, CACJIAHHBIN CIYCTS CTO JIET, /1a 3a MOJBEKa 110
JIoCTOEBCKOTO, TOHMMAIOT TOJIBKO MMEIOIIHE CHeIHallbHOe 00pa3oBa-
HHE. 11 Koro-10 310 MOXET yOenuTh, HanpuMmep uHBecTOpoB. Ho MBI TO
3HAaeM, 9TO B CHHOJAIbHOM TEPEBOIC HET HUKAKOW IIEPKOBHOMN JIEKCHKH.
Co0OcTBEHHO TOBOpS, ATO TMEPBOE, YTO 5 3aMETHJI, KOTJ]a BIEPBbIE CTal
YUTaTh HOBBIN 3aBeT. Sl HEe YBUIEN TaM HHYETO U3 TOTO, YTO COCTABIISIIO
MOE€ MHEHHE O XPHUCTHUAHCTBE: KyIoja, OaTIomKH, aka(uCT, JIMTyprs,
CBEYH 3ayINOKOWHKIE, U T.11.. CaMble IPOCTHIC CIIOBA, U camasi OOBIICHHAS
rpaMMarrKa, Ha CaMOM JIeJie OTKPBIBAIOTCS ToJbko ['ocionom, o uem aB-
TOPHI TIEPEBOA AOJKHBI OBLIIM 3HATh U3 HCKAXXEHHOTO UMH 45-0T0 CTH-
xa 24-o# TnaBsl eBaHTenus ot JIykn.

Wrak, napaiite 3anomuuM, uro: CPIIb (Ha3BaH Takke U akajeMude-
CKHM) «OTJIMYaeT TOYHAs Tepemada cmbicyia CesmieHHoro [lucanusy.
Uro >xe 510 3HaunT? He XOTAT M HaMm cKa3arh, 4TO paHee Mbl UMEIN
YTO-TO HETOYHOE, a TENEPh OHO y Hac ecTh? [louTH ABE THICAYU JIET MBI
POBHBIM CUETOM HE 3HAJH, BO YTO BepWJIH, Kak BApyr Hactan 2011 ropx,
u yBassi! TeMma paccesach. [laBaiite mocMoTpuM, Kak!

BHUMAHHUE!!!

Ho omepexas, otmeuy, a Bel Bo3bMHUTE B yM, uTo PBO, pexnamupys cBoii
CaMU-yBUANTE-TIOIKE-KAKOH TIepeBOf, ANUCKPEOUTHPYET CHHOAANBHBIN,
XOTs OH KyZa Jydiie u Tounee nepesoga CPIIb.

&

BHUMAHMHE!!!

IlepeBon CPIIb He cpaBHHBaeTCsi HA COOTBECTBHE CHHOAAIBGHOMY, WIIN
eme KakoMy-HHOyZIb, HO HCKJIIOUHTEIFHO HAa COOTBETCTBHE C TEM Ipede-
CKMM HCTOYHHMKOM, C KOTOpPOro nenajcs mepeBoi. Eime pas: HacKONBKO
HEepPEBOJl COOTBETCTBYET TOMY, C uero ero caenanu. Ilpoury Bac, He TepsiiTe
3TO U3 BUY.

&

4 O rtom, kak npossuran Anarosuii Pynenxo CPITB, 0 ero KOMMEpYECKHX KPUTEPHS, O Ma-
HUTYIISIUN COBECTBIO AyAUTOPHH, MOXKHO YBHJIEThH TOAPOOHO MOCMOTPEB €0 JIEKIHIO B
MOCKOBCKO# OOTOCIIOBCKOIf CEMHHAPHH Ha BHIEO «IIPOOIEMBI COBPEMEHHBIX MIEPEBOJIOBY.
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BHUMAHHE!!!

HexoTopsre McKakeHUsI KaXKyTCsl HY COBEpPIIEHHO ITyCTIKOBBIMH. JTO Bep-
Ho! Camoro mopoil pasgpaxaer 3T0, U AyMaelllb Y)K€, YTO Thl KOBCEMY
nemuisenibes. Ho!

Ho moutn Bce ctuxu bubmun uMeroT MeXayycoOHYIO CBSI3b, M HCKaXKEH-
HBIE CTHXM OKa3bIBAaIOTCSl CAMOCTOSTENbHBIMU. TakuM 00pa3oM, HCKaxke-
HHE, e eCITM W Ha IepBbI B3NIAA HE3HAUUTEIHHOE, BHOCUT JECTPYK-
THB.

OIH OTBET HA BAIIE BO3PA’KEHUE!!!

Boszpaxenue: «CPIIb He mmymele qroau enand, a oOpa3oBaHHBIE, 3HAIO-
mue s3plkn» Ecnm 0oOpa3oBaHME UTO-TO pEIIAET, TOTAa CHHOAANBHBIMN,
Bynerary u Kopomns [[xeiimca nepeBon aenanu Heyuu? Vi MoxxeT Bompoc
CJIeAyeT OTHECTH K YECTHOCTH?

& —al

JECTPYKTUBHBIE D®®EKTHI CPIIb.

Xotst Hac u yBepstoT B PBO, 4T0 MOTHBEI M3aTenet 3Toro mepeBoaa
caMble COJIHEYHBIE M JOOpBIE, IUIOALI CBUICTEILCTBYIOT 00 0OpaTHOM.
Ha3zBaB cBOIf cpaMHO¥ MTEPEBOJ TOYHBIM (@ OH MAK CULLHO He NOXONC HA
npusbiunblil Ham cunooanvhwill), PBO nenaer nse Bemu:

a) JMCKPEAUTUPYET CHHOAAIBHBINA TIepeBoOJ (6mecmo moeo, uymobdwl
UCNPABUMb HEKOMOpble Mecmad) N OTPE3aeT OT HEro JIONEH, MPH 3TOM
A.PyneHko kak MOXET yBepsieT, UTo TakoH 1enn y Hux HeT. Ho ecnm y
HUX HET TaKOH ILIEJH, TOrJa MOYEeMYy K€ UMEHHO YYBCTBO OTTOP)KCHHS
CHUHOJIAJILHOTO TIEPEeBO/Aa MPUXOAUT MepBhIM? Jla 1 3TO OBLIO Tak JETKO
MIPOTHO3UPOBaTh. Pa3Be 3TO HE MPOUCXOAUT €CTECTBEHHO, KOT/IA XBAJIAT
OJTHO Kak Jyd4Illee, TO MOHATHO, 94To Apyroe xyamee? W roBopst o MoTH-
Bax: pa3Be OHU HE 3HAJIM, YTO UX «TOYHBIH» MEPEBOJ HE TAKOB, KAKHUM
OHH €TO HaM TIPEJICTABIISIOT?

0) OBIOT 1O HE YTBEPXKIACHHBIM JyIIaM U CElT xaoc. IMEHHO Xaoc.
DTO Takke MOXKHO ObLIIO OBl M MPOTHO3HPOBATH, XOTS TOPa3no ObICTpee
B3NVISIHYTh Ha 3amaji, Iie 9Ta nmpobiema JAelcTByeT yxe aaBHO. U kak He
CTPaHHO, BCE ATH HepazOepuxu C MEepeBOlaMH U MyTaHUIA C TPEUECKHU-
MH UCTOYHUKAMH UCXOIAT OT OMOIecKux oo1ecTs 1 Barukana.

BCIIOMHHAA O XAOCE:

A Hy Ka BCIIOMHHANTe, 3a7aBajy M BaM BOIIPOCH! O Bamied bubmuun
Ha OmaroBectun? Temepp y Bac OymeT Goiblie BOIPOCOB. JTO M €CTh
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OJIVH U3 AecTpyKTUBHBIX 3¢ dexro CPIIb. O3HAKOMUBIIUCH € ATUM 00-
30pOM, BBHI TaK )K€ Kak W sI OyleTe COMHEBATHCS B YHCTOTE ITOMBICIOB
NEePEeBOTYUKOB. BBl yBUAMTE, YTO 3TOT MEPEBOJ CO3AaH HAa CMYTYy U Oec-
MOPSIOK.

TexcTyanapHas KPpUTHKA HOBOTO 3aBETa CO37aja HE MAIYIO ITyTaHUILY
M Xa0C Cpely TPEUeCKUX UCTOYHHUKOB, HO MPOKoJoiack. [Ipokon oka3zain-
csl Ha caMOM BHIHOM MecTte. OHH IPHILTH O BUIOM T0OpoKenaTenei
U CaMBIX YECTHBIX U YCEPIHBIX MccienoBarenei [Tucanus, u mpemioxKm-
T HaM TaKylo UICIO:

«Bce mbi noumu dse moicsuu nem nonv308anucy uckascentvim Cno-
6om Booicvbum, kax Hakoney u3 Bamuxana u mycoprHo2o 6axa MOHOCMbL-
pa ce. Kamapunvl 6 19-om gexe 0ocmaiomces uCmuHHbvle 2peyeckile mekK-
cmot. C 2mux UCMUHHBIX 2pedecKux mekcmos 0enaromcs 08a Kpumuue-
CKUX U30AHUsL, KOMOpble He CO2NACHbl Opye ¢ opyeom 6 1930-mu cayua-
ax. Ha ochoge smux 08yxX Kpumuyeckux u3z0anuil u KoMmmeHnmapues Oe-
Jaemces ewje 0OHO Kpumuueckoe u3oanue, Komopoe makice nouemy-mo
He CO2NACHO CO C8OUMU UCMOYHUKAMU NO MeHbuell mepe 6 1500 cuyua-
ax. 3amem oHo npoxooum 27 pedaxyuti, u éom, Haxouey, Cnogo Boicve
oowinno 0o Hac. A moxcem ewe u He doutno. Kmo 3naem, cxonvko onu
ewe xogvipsamuvcs Oyoym. Hasepnoe, mMHo2ue u3 nac maxk u He y3Haiom
UCTUHBLY.

K kaxomy BeIBOAY Hac xoTsat mpuBectr? Uto [lucanue ceromns He To,
4T0 OBLIO BYepa, MO0 MPU MEePENrCH BCETa YTO-TO MPUTUCHIBACTCS HITH
tepsiercsa? Uro bor Hecrmocoben coxpanuts CBoe CIIOBO, TO3TOMY JTy4-
1€ HaM CIyIIaTh YYEHBIX U MPOCIaBICHHBIX!? YUEHBIX, KOTOPBIE MOTYT,
IUISIISL Ha TEKCT, TOBOPUTH ce0e IOl HOC «HET, 3[eCh TOJDKHO OBITH ApY-
roe cioBo!»?

Packporo x TekcT 51 IpeBHUIA, BIOXHOBEHHBIH,
IIpoHUKHYCH BeCh CBSTO CTapUHOM
W yecTHO nepenaM s HOATMHHUK CBAIIEHHbIH
Hapeusto munomy I'epmanuu poaHoit

(Omxpvieaem kuu2y u cobupaemcs nepegooums)

Hammcano: «B Hauane 66110 Ci10BO»-

U BOT yrke OJJHO MPETSATCTBUE TOTOBO:

S CioBo HE MOT'y TaK BBICOKO I[CHUTb.

[la, B mepeBojie TEKCT S T0JIKEH U3MEHHTb,
Korna mHe BepHO 4yBCTBO MOACKA3aIIo.

Sl manuuy, yto MpIcabp — BCeMy Ha4aso.



Croli, He crieny, 4To0 mepBas CTpokKa

Ot ucTuHbI OblTa Heaneka!

Benp MeIcnb TBOPHUTE U JEHCTBOBATh HE MOXKET!
He Cuna nmu — Hawano Bcex Hayan?

[umry - v BHOBB s KO1e0aThCs CTAI,

U BHOBH COMHEHBE JTyIITY MHE TPCBOXKHT.

Ho cBet GiiecTHY — ¥ BBIXOJI BHXKY, CMEJIO
Mory nucarb: «B Hauane 66110 [eno!»

Iéme «Daycmy, cyena mpemos, kabunem Paycma.

HEKOTOPASI CTATUCTUKA UCTOYHUKA CPIIb:

(Nestle-Aland 27" (NA27)
KpuTuueckue HaydHbIe WaOaHus CuHOAaNsHEIR Nepesos Aenant c
HOBOMO 3aBETA Ha MPEYECKOM A3bIKE: Textus Receptus, KOTOpEIR BeIN 1

BCTh MOHWMBIA BETI."IICEHDM.
Tischendorf (TSH) Texctye Pecentyo He ABnAeTeA
Ha_‘f‘lelM H3OaHWeM, HO KONWen

Westcott-Hort (WH) . Cnoea Bowbero, koTopoe Cam Bor
Nestle-Aland 27th edit. (MA27) XPaHHI W COXPaHMT.

"pagocTHasn eects" PBO

0

“MNMepeeog Hoeoro Mupa" NAZ7

Aa X

PasHOHTEHHR
WH 19430 TSH

X A

[ : ) BaTHEEH - HY 4TO TYT CHawEwE!?
Codex Vaticanus ¥
! K Boerna Geno NNepare Ha

CryqarHo HangeH Codex Sinaiticus | Cnopo Bombe.
CHELMANEHD 4R 3T0r -
MPHEXABLLMM YEMNOBEKDM.




* OCHOBA JIJISI HECTJIE-AJIAH]I (Nestle-Aland 27" (NA27))

TekcT MpoUCTEKaeT U3 CONOCTABICHUS TPEX OCHOBHBIX MEPECMOT-
PEHHBIX M3JaHHI IPeYecKoro (Ho6020) 3aBeTa, NMOSBUBLIMXCS BO BTOPOM
nojoBuHe 19-oro Beka, a mmenHo: Tumenmopd (TSH), Bectkorr 1
Xopt (WH), bepaxapa Baiic (ucnonvzosancs monvko 6 cnopHvix Me-
cmax mexncoy uzdanuamu WH u TSH).

(N.T. Greek text with critical apparatus (1904). (Published by the British and
Foreign Bible Society)).

TakuM 00pa3oM, TPEYECKHl TEKCT, C KOTOPOTO OBUI OCYIIECTBIICH
nepeBox «pagocTHas BecTs» (PBO), He ObLI cmenaH ¢ OpUTHHAIBHBIX
MaHYCKpHUITOB (1ycmb Obl U OeghekmHuix), HO ¢ KPUTHICCKUX U3TAHUI.

** CHHAMCKMM KOJEKC (1am. Codex Sinaiticus).

PykomnucHble MaHYCKPHITHI, OOHAPY)XEHHBIE (68 MYCOPHOU KOp3uHe)
Tumennophom B MoHacTeipe cB. Karepunsl B 1844. Jlatupyetcs IV B.
H.O..

MeToa 1aTHPOBAHMUS:

«Ona He Morna ObITh HammcaHa paHblie 325 To/a MOTOMYy, YTO COMIEp-
KUT pa3oueHne AmmoHust 1 Kanonsl EBceBusi. OqHako OHa He MOIJa
ObITh HamucaHa W mo3xke 360 roma, MOCKOJBKY COACPKUT Ha TOJSIX

CCBIJIKK Ha OTHOB HCpKBH»
(Bukunenus, cratbst: CHHaNCKHI KOAEKC, CO CChUIKOIT Ha Metzger, Bruce M. (1991).
Manuscripts of the Greek Bible: An Introduction to Palaeography, Oxford: Oxford
University Press, p. 76).

ComnnacHo nanupoiory Ilurepy BaH MuHHEHyY, BO3pacT MaHYCKpHUIITa
Y3HAIOT M0 TOoMY, Kak OH HamucaH (Dating the Oldest New Testament
Manuscripts: by Peter van Minnen). T.e., XOpoLHii KOMUKCT U Tpodu
M0 COCTApPHBAHMIO TIEPraMEeHTa MOTYT CO3IaTh JIIOOOH MaHyCKPHIIT JIFO-
00l smoxu, OpHEHTHPYSICh Ha Kiaccupukanuio mnaigeorpados. 1 He
YTBEpXKIIat0, YTO CHHAMCKUi Kojeke (anpimmBka. Ho, mpaso, s 310 J10-
MyCKalo elle nepsee o(QUIMaIbHON BEPCHH.

##* BATUKAHCKHM KOJIEKC (Codex Vaticanus).

Taxkxe mnajeorpapuueckn naruposan IV B. H.., HO B Baru-
KAaHCKO#i OubiMoTeke OH TOolbKO ¢ 15-oro Beka. Bmecre ¢ cu-
HAHCKHMM KOJEKCOM COCTaBMJI 0a3y ISl IePBbIX KPUTHYECKUX HAYY-
HBIX M3IAaHUH HOBOTO 3aBeTa HA rpedeckoMm si3bike. B 1-oe Tum.3:16
¢ CHHAliCKHM KOJEeKCOM He COIJIaceH, HO 4HMTaeT: «boz siBWJICS BO
IVIOTH...». BUAUMO MO3TOMYy KPUTHKH PelIMJIH, YTO CHHANCKUM
Jyqle, T.K. OH YNTAeT: «KOmopslil IBUJICS BO IUIOTH...». Ha ToMm ke
COLINCH M TeKCTyalbHble KPUTHKH.



ITo Bompocy pazHouTeHMI

IlomHOE 4YMCIO BCEX MENKHUX M BEIUKHUX paSHO‘-ITCHI/II\/’I MNPUBCACHO C
TeM, 4TOOBI TIOKa3aTh, YTO B 33]]a4y HAyYHBIX KPUTHYECKHUX W3JaHUN HE
BXOAWJIO OCYHIECCTBUTL TOYHYIO HEpCAady TCKCTa OpUTHHAJIA. ‘{ero, B
HNPUHINIE, CAENATh ObUIO HEBO3MOXKHO.

Konekc Cunaittukyc n xomekc Barnkanyc mgamexo He maeHTHYHBI. C
OTUX HCUJACHTUYHBIX KOACKCOB CO3JaIM JBa HAYYHBIX KPUTUYCCKHUX H3-
JaHWsl, KOTOpbIE HEMAEHYHBI HU APYT APYTY, HA TEM KOIEKCaM C KOTO-
PBIX OHHU ObLIU CACJIaHBbI. Kak TCKCTyaJIbHBIM KPpUTHUKaM 3TO yz[aeTcsi?
JagaiiTe mocmoTpum!

Hn.1:15

Konekc Cunaiituxyc: «Moann cBuzaerenbctByer o Hem, Bockimnas «cei
KOTOPBIH 32 MHOIO HUAET... »»

Konexc Barukanyc: «oanH cBuaerenscTByeT o Hem u, Bockimuas, roBo-
PHT «ceil OBUT 0 KOTOPOM $I CKa3aJ1 32 MHOIO HIET...»
OCHOBBIBAACH Ha 3TUX JBYX Komekcax, Bectkort u Xopr (Westcott-Hort)
HOpUXOAAT K TpeTbeMy BapuaHTy: «MoaHH cBuuerensctByer o Hem u
BocknuIas roBoputT Ceif ObII, KOTOPBIH CKA3aJ1 «3a MHOIO HJIET...»»
Hn.8:9
Konekc Cunaittukyc: (Hem cmuxa).
Konexc Batukanyc: «OHHU ke yCIBIIIaB H COBECTbI0 00/1M4aeMble YXOAU-
T,
OCHOBBIBasICh Ha 3THX ABYX KofekcaX, BecTKoTT u XopT NpuXoasT K Tpe-
ThEMY BAPHAHTY: OHHM 7K€ YCIIBIIIAB YXOIUIN.
HNn.8:10
Konekc Cunaiitukyc: (Hem cmuxa).
Konexc Barmnkanyc: «BOCKJIOHUBIINCH HCyc, B HHKOTO He YBH/AEB, KPO-
Me KeHIIMHBI, TOBOPHT €1 «CKeHLIMHA I7ie Te 00BUHMTe M TBoU? HuUkTO
HE OCYAHI TeOA?»».
OCHOBBIBasICh Ha 3THX JBYX KOfIeKcax, BEeCTKOTT n XopT MpuXomsT K Tpe-
ThEMY BapHaHTy: «BOCKJIOHUBIIHNCH Mucyc roBopur eif «rae onn? Hukro

HE OCYAHI TeOA?».

PoBHO moIOBUHBI TeKCTa Kak He ObiBasio. UyBCTBYeTCSl, KOMIPOMHUC
MEX]y HyJEeM U eIUHHULIEH.

Wrak, Ha OCHOBE HAy4YHOTO KPUTHYECKOTO M3aHHSA O3TUX CAMBIX
BecrtkorTa 1 Xoprta (uzeecmen ewje kax UCMOYHUK 051 NEpedood ceude-
menetl Mezogvl) clienany TpeTHid KpUTWUYeCKud TekcT: Hectire-Amnanm.
IIputepneB aBanuark ceMb pENAKLUUN, STOT KPUTUYECKUM HayudHBIN
TEKCT JIEr B OCHOBY II€pEBOJIa «PaJOCTHAsl BECTb», KOTOPBIH 31€ch U
aHaJIU3UPYETCS.

Kak MbI Temephr moHsuIH, TIepeBOA «panocTHas BecTh» oT PBO He
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OCHOBaH Ha OPUTHMHAJIBHBIX TPEYECKUX TEKCTaX, a TOJBbKO Ha mepepa-
00TKaX JBYX KOIEKCOB (0OUH U3 KOMOPBIX ObLT U36TEUEH UYOeCHbLIM 00-
PA3AOM U3 MYCOPHOU KOP3UHBL CUHALUICKO20 MOHACMbIpsl, Opy2ou u3 Ba-
muKaua, mecma, 20e 6ce20a npomusunuce ucmute). OIUH yXKe TOT
(axT, yTo BarukaH MPUHSAT 3TH KPUTHUECKUE TPYABI, a KOS-KOTO Jaxke
Harpajujind PhIIAPCKUM KPECTOM, CBUAETENbCTBYET, YTO BECh ATOT ChIp-
00p C KPUTUYECKUMH TEKCTaMH MMeJ OnarocioBeHue (uiu 3axaz) Baru-
KaHa.

Ecnu 651 He Tak, To Batukan He cTan ObI IPUHIMATE X, H TeM Ooiee
Ha UX OCHOBE IEPENHCHIBATh CBOIO «HEMOrpemuMyio Bynbrary». Hu-
TOYKa BEIET B BEPXOBHBIH OGHUC TIIOOATBHON pPEJMTHO3HON CHCTEMBI,
MOAJIMHHON MeTa-IIepKBH, Bpara pedopManuu u nporusauka Ciosa bo-
xKbero, Batukana. Hemb3st HE OTMETHTh M 9KYMEHHYECKUE MPHUHIIHITGI
OubelickuX OO0IIECTB, KOTOPEIE, B CBOIO O4Yepeib, CKIOHHBI K O0BEIH-
HeHnto. OObeIMHEHHUE JKe ¢ TapHsIMHU U3 Barnkana 3akOHUUTCS TEM, YTO
mamna JIOBEZET JIeJIO 70 IEHTpaIN3aluy, Ie caM csaeT koponeM. Torma
BaM TaKyto bruOmmio HamumyT. ..

Kypr Anann Kypt u bap6apa Anann u nana

. emw i | 3
Tun coBpeMeHHOro 60roc;i0Ba - CnaBHo nopadoranu!

Bot, 4T0 MOXHO TpOYMTATh HA MHOTHX HOBOCTHBIX MOpTanax, B
YaCTHOCTH TNOCBAIIEHHBIX 3Tol TeMaTtuke, o HoBoil Bynbrare, caenan-

HOI1 Ha OCHOBE KPUTHICCKUX TCKCTOB!

«Pabota, nponenannas Komuccueil, 6bl1a BHICOKO OLICHEHA CIIENUAINCTAMU B 00J1acTh OHO-
neiickoi TekcTosnoruy. JocTaTouHo ckas3arh, 4YT0 MMEeHHO TekcT HoBoii Bynbrarsl, a He mrTyT-
TapATCKOTO U3JaHus Bynbrarsl, 51T mociie 00CyXKIeHHs BKIIOUYCH B aBTOPUTETHEHIIIEe KPUTH-
4yeckoe rpeko-iatuHckoe uznanue Hosoro 3asera (1984 1), usBectHoe kak "Hectie-Anann',
MIOCKOJIBKY OH, 110 MHeHuto Kypra u bap6apbl AnanioB, MakCUMalIbHO NPUOIHKAETCs K OyKBe
TPEYECKOro TEKCTa W MOTOMY MOXKET IIPEJICTABUTH YHUTATEIIO PEaIbHYIO IIOMOIIb IIPU IEePeBO-
ney.
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*YEM MEIIAJIA PE©OOPMALUA PUMY?

CyTps pedopManuu cocTosiia B BO3BpaTre Hapoda K MCTOUYHHUKY XpH-
cTHaHCKoW Bepbl — CBsmenHoMy [lucanuro. to O6bUI0 OUeHb HEY00-
HO ISl T€X, KOMY Ha pyKy OBLI HIMEHHO YeJIOBEUCCKUIl aBTOPHUTapHU3M.
Ecmu [Iucanne mocTaBUTh BO IIaBe OOIIECTBA, KaK KPUTECPH, TOTHA H
MJIaJIeHell MOXKeT, Ha ocHoBaHuU CioBa boxxbero, ckazare BceMy o01ie-
CTBY «BbI He npaBbl!». Ho Tak Kak, IpUHIUII YCTPOEHUS KaTOIMYECKON
LEPKBH COCTOSUI MMEHHO B aBTOpUTapu3Me, BaTtukaH ObUT corlaceH Ha
moOyro pedopMaiuio, KpoMe TOW, YTO yMasila 3HAue€HUE MOHTH(]HKA,
nansl. BaTukaH Hauas BECTH BOWHY NPOTUB MOUIMHHBIX XpUcTaH U [1u-
caHusl.

** BOPBBA C IIMCAHUEM B HOBbBIX U3IAHUSAX

Ota BoWHA TaK JI0 CHX IOp M HE 3aKOHYHJIACh, HO TpaHC(HOPMHUPOBa-
nace. Cerognas Barukan He cokuraeT 3a nedars buomauu, a cam e€ u3zaer.
Bormpoc Tonbko «kak?».

A BOT Tak: OHH HCIOJIb3YIOT KPUTUYCCKHUE H3OaHUEC, 3a KOTOPLIC
ObUIM BO3BEJIMYEHBI ONPEAEICHHBIE JIOAH, U IUIIOC K ATOMY, KOMMEHTH-
PYIOT, KOMMEHTUPYIOT U KOMMEHTHPYIOT. A KOMMEHTapHH-TO OT OuO-
JeCcKOM KpUTHKH, KOTOpask OY€Hb TOHKO, HAYYHO U JUIUIOMAaTHYHO CO-
YUHACT pa3INyYHbIe UCTOPUH, KOTOPBIX CaMH aBTOPBI UCTOPUIl HE BUAA-
JM ¥ HE CIBIXanu. A CyTh UCTOpHH, B ABYX cioBax: «bubmus — 3to He
CrnoBo boxue!» ITOT BBIBOA caM HaNpaIlMBaeTCs, KOIa BBl C OTKPHI-
ThIM CEpALEM YHUTACTEC UX MaTCpHaJIbl. Cam BBIBOJ] OHU HC MOMYIAPU3Y-
10T (HO 2mo denaiom Opyeue), OHH TOJBKO UCKYCCTBEHHO CO3MAIOT MPE.-
MOCBUIKH, Ha OCHOBE KOTOPBIX BBl JTOJDKHBI CaMM IiJIsl ce0si 3aKITIOUUTh
AKEJTaeMbIH JUIsl HUX BBIBOJ.

Jlornyeckuii BbIBOA — 3TO 3aKJIIOUYEHUE, CACTAaHHOE B Mpoliecce pac-
CYXXICHUA Had MPEeANOChIIKaMU. JloxHBIE OpEeANOCHIJIKM BEAYT K JIOXK-
HBIM BBIBOJIAM, HO IOHSTbH JIOXKHOCTh CBOETO BBIBOJA MOXKHO M3 aHAJIU3a
MpeaAnOChUIOK. CJ'II)ILHaHI/I BbI KOF)Z[a—HI/I6y,Z[]> CJIOBa, MPOU3HOCHUMBIC B
MOMEHT TIEPEMEHBI CY)KJIeHus «A-a-a! A s To mymain...! 3To ke MeHSIeT
neno!»? OOMaHyThbIe JIIOAM CCHUIAIOTCS HA HCKYCCTBEHHBIE MPEATOCHLI-
KH, IPUPOLY KOTOPHIX HE BCEra CIIOCOOHBI MOHATH. Korma e y3HaioT,
YTO 3TO JIOXKb, TO BBIBOJ, CIENAaHBbI paHee KaK pe3yjibTaT Cy>KACHUs,
yaassercs.

Y Barukana k CrnoBy BokbeMy OIHO OTHOIIICHHE, B JABYX (hopmax:
100 UTHOPUPOBATh U MATH CBOUM ITyTeM, JIMOO YHHUUTOXKATh U CHOBA
UATHA CBOWM ITyTeM. Batukan He OouTcst nMeTh uckaxkeHHoe CiioBo bo-
JKb€, TaK KaK BCE PABHO XOAUTH OH OyZIEeT CBOUMH MyTAMHU.
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MOE CBUJIETEJBCTBO

Bce y nykaBoro ckazayHo W TyMaHHO, KpAaCOYHO W THIa HaMBHO. Bce
paau Onmara u moOBH. Ho Tutonmer ofHU W Te ke: Xaoc, HESICHOCTb, Jie-
CTPYKTHB, COMHEHHE. BOT M 5 4yTh HE YTOIMI HA KPIOYEK.

OTCyTCTBYIOUIUE CTUXU:

KopymnupoBaHHbIe CTHXH:

M. 17:21, M¢. 18:11, Mp.21:44,
M. 23:14

Mk. 7:16, Mk. 9:44, Mk.9:46,
Mk.11:26, Mk.15:28, Mk.16:9-20
(Bce 12 cTuxoB)

Jlyka 17:36

Jlyka 23:17

Hoann 5:4

Hesn.8:37, desn.15:34,
Jenn.24:7, lesn. 28:29

Pum 16:24

M. 6:13, M. 9:13, Md. 19:17,
M. 25:13

Mk. 2:17, Mk. 9:29, Mk 10:24
JIk. 4:8

HHu. 6:47, UH. 6:69, Un. 8:9, Un.
9:35

1 Ietp 1:22

1 Un. 4:3,1 Un. 5:7-8, 1 Un. 5:13
Hesin. 23:9

Pum. 8:1, Pum. 10:15, Pum. 13:9*
1-0e Kop.14:38, 1-0e Kop.15:47,
1-0e Kop.15:55

I'an. 3:3

Kou 1:14

1 Tum 3:16, 1 Tum 6:5%

Ortkp. 2:15, OTkp.16:17,
Otkp.21:24, OTkp. 22:14,
Otkp.22:19

U JIpyTHE....

B uzmanum NKJV momedaror, 1 B KOMMEHTA-
pHSX Ha3bIBAIOT «IIO3JHSS BCTaBKa» MK
«IPEBHUE TIPEYECKUE TEKCThl HE COIepKar
3TOro cruxa». Takum 00Opa3oM B Ballle CO3Ha-
HHUE NPUXOIUT HEJOBEPUE K TPAJUIMOHHOMY
TEKCTY. DTO 4yTh OBUIO HE IMOCIYKHIO MHE
co0a3HOM, Belb 51 IOTOM Oeajl CpaBHUBATH
C CHHOJIQJIbHBIM MIEPEBOJIOM U BHJIEI STH CTH-
XM, KOTOpBIE YK€ B MOEM CO3HaHUM OTIEYa-
THIBAJIMCh KaK «[IO03IHHE BCTABKUY.

O Takux e B KOMMEHTapHUAX COOOIIAIOT KaK
0 1o3/Hel Bepcuu ctuxa. M BOT BBHI yke Ha-
ygHaete cebe MPeaCTaBisATh, YTO B BalIMX
pykax He CnoBo boxue. Ecnu BbI Geperech
3a IPeYeCKHii, TO BaM 0053aTeIbHO MOMaIyT-
Cs1 3TU CaMble IPECIIABYThIE KPUTHUECKUE H3-
JIaHUS, TaK KaK OHM THapsATCs Besae Oulieii-
CKHMH O0IIECTBAMH.

B cBoeit 27-penaknuu Tekct Hectne-Anann moctaBieH KpUTEpPHEM.
Uro 310 3HaYUT? DTO 3HAYUT BOT UTO: €CJIM B 3TOM TEKCTE HET KaKOIo-
mbo cTuxa, To, TeKCTyaJlbHble KPUTHKH, CChliasich Ha Hectie-Anana
JENaroT YTBEPIKACHHUE CIECAYIOIIETO XapaKTepa: «IMO3THsSI BCTaBKa, 0O-
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Jiee paHHHUE TEKCThI HE COIEPKaT 3TOTO CTUXa». A eCJM CTUXU He COBIa-
JAf0T, TO MUIIYT: «B OONee APEBHMUX TEKCTAX TOBOPHUTCS TaK M TakK...».
Bnepsble 51 ¢ 3TUM CTOJNKHYICS, ynTass HOBBINA nepeBoa Kopoms [lxeim-
Ca Ha aHIIMHCKOM s3bIKe. B Kakoif-TO MOMEHT MEHs CTajl CWJIBHO pas-
JpaXkaTb CUHOAAJIBHBIN, IOTOMY YTO B HEM, KaK s 1ymMaJl, MHOTO NPHUIIH-
cajJu ¥ U3MeHWIH. Sl mose3 B rpedeckuii, HO MHE MOMAaJICS TaK [IMPOKO
pacrpocTpaHsIeMblii M HaxXBaJMBacMBIH NPsAMO B H3JaHHSIX buOIMH
tekcT Westcott-Hort u Nestle-Aland. PazapaxkeHue yTBepauioch, U s
YK€ HE MOT YHTaTh CHHONAJIBHBIN MEPEeBOJ, HE CPaBHUBAS C JIPYTHMHU
NEPEBOJAMHU (6KPAICS CIpax nogepums HACI080). A pyrue nepeBosl
TOXE OKa3aJiCh KOPYMIMPOBaHbIe, n00 Oblmu caenansl ¢ Westcott-Hort
u Nestle-Aland, nBa u3 HuX BarukaHckoil THIOTpaduu, a TPETHH BOOO-
1€ ¢ CAaTAHUHCKUM 3HAYKOM Ha OOJIOXKKE.

Ha camom mene 3710 ceTh, cocrosimast u3 psiaa yszenkoB. Ho, cmaBa
Bory, ona BeisiBunace. g Toro, 4ToObl BEpHYTh J0BEpUE K CHHOIANb-
HOMY TIEpEBOJly HOBOTO 3aBeTa MHE MPHIILUIOCH TMEPENIONATHTh TPYIbI
MUCHbMEHHOI0 MaTepHuasa, MOJHOr0 MyTaHUIIBl U HEMOHATHBIX clloB. OT-
yactu s gaxe 6iarogaper PBO 3a CPIIb, motomy 4To B HEM OHH yOUIH
K ce0Oe BCAKOE TOBEPHE, U 51 CMOT 3aHOBO IIEPECMOTPETh CBOW TIO3UIHU U
HayaTh YCUJICHHBIM MMOMCK KOHIIA HUTH.

Ho BBI ckakeTe: a pa3Be CHHONAIBHBIN MEpeBOA HE OBLIT CO3IaH poc-
cuiickum Oubneiickum obmectsom (PBO)? S orBeuy: Obu1! Ho sT0
ObUIM Jpyrue IIONW, IPYyrHe MOTHBBI, M HaJ HUMH OBUI CEPbE3HBIH
koHTpOoIb. OT Toro PBO HHUuero He ocTaiocTs: HU JIOAEH, HA THIIOTPA-
¢un, Hu nomemenuil. CoBpemenHoe PBO moib3yercss uctopueit To-
rnamHero PBO kak cBoeid, HakpyuyuBas cebe pedtuHr. Ho 310 cosep-
LIEHHO JpYyrue JIONU, U APYrHe€ MOTHUBBI, YTO, COOCTBEHHO, BUAHO U3
wionoB U MaHep. O II0aX Mbl YK€ TOBOPHUIIH, & UTO XKe JI0 MaHep, TaK
OHM COBEPLICHHO KoMepueckue. A. PyIeHKko Npeanoxuil KpuTepueM Ka-
yectBa CPIIb nmotpebutenbckuii cupoc (CM. JIEKIHUIO «IIPOOIeMbI COBpe-
MEHHBIX [IEPEBOZOBY» B MOCKOBCKOM OOTOCIIOBCKOH CEMHHApPHH).

HUTAK, N3PATHO INIOJABBICKA3ABIIUCH, TIPUCTYIIUM:

YenoBHbIE 0003HAYCHHSA:

I — HecoOoTBeTCTBHE CMBICIIA IEPEBOJA YKa3aHHOMY MCTOUHMKY. K 3TOi KaTeropuu mprHaie-
JKaT Bce HIDKe npuBeeHHble npuMepsl (1). ComiacHo aHOHCaM U PEKJIaMHBIM CIIOTaHaM, AaH-
HBIH IIepeBOJ OTIMYAET TOYHAS IIepejiada CMBICTA.

II — mepeBox NMPOTHBOPEYHMT YKA3aHHOMY HCTOYHHKY, T.€. IPHUBOIHUT MPOTHBOIOJIOKHBIN
CMBICIL.
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IIT — Hecer TEONOrMYEeCKyI0 HarpysKy.

IV — cMbIcT nepeBoaa He COOTBETCTBYET OPUTHHAIBHOMY 3HAYCHHIO, OJHAKO HMECT IOATBEP-
sknerns B [Incanuu. OqHako mpo0ieMa TaKHX CTHXOB COCTOHT B TOM, YTO CJIIOBO MHTEPIPETH-
POBaHHO, U y)K€ YTPATHJIO UCXOJHBII BHJI, KOTOPBIil B OCJIEICTBUM MOT ObI IIPOSICHATH HEKOTO-
pble JeTany B Pa3MBIIUICHUH HaA APYTMMH ctuxamu Ilucanus. U OmsTs ke, IPOMOBEAHUKH
OyIyT TOIKOBATH Yy’KE HCTOIKOBAHBIA CTHX.

V — GeccMbICIeHHOE (2 MOXKET elie M He 6e3M0CIeICTBEHHOE) YCIOKHEHHE TIPEIOKECHHS 3a

CYET HEBEPHOT'O MEPEBOAA.

(He 6ce pazobpano)

HOBbBIU 3ABET
EBanrenus:
Ot Mardes Ot Mapka Ot Jlyku Ot Hoanua®
1. 13:15'(1, V) 1. 4121, V) 1. 2:34-35" (1, IID) 1. 1.1 (I, V)*
2. 16:22" (1, 1IT) 2. 4:21,23%(LIV) | 2. 7:35Y (1, 100) 2. 14 IV)
3. 16:26" (1, 1I0) 3. 16:16% (L IL I | 3. 1:14% (I, V)*
4. 26:64" (I) 4. 17:1* (1, I1, 1II) 4. 1:16" (1, IV)
5. 1721 (LILII) | 5. 1:18(T)
(He 6ce pazobparo) 6. 18425 (I III, V)| 6. 1:23% (I, II, III)
(He 6ce pazobpano) 7. 20:35% (1, III) 7. 147 (1)
8. 24:25V (1, V) 8. 2:17% (L, V)
9. 24:45™ (LII) 9. 2:25(L 1L V)

10. 3:8% (I, I1T)
11. 3:9% (I)

12. 7:20% (T)

13. 7:28% (I, V)
14. 7:34,36™(LI1I)
15. 7:38 (D)

16. 8:21 (I)

17. 8:44%5 (1)

18. 8:58 (I, V)
19. 11:14%% (1, I1)
20. 11:50 (I)

21. 13:33"i (I, TII)

(He 6ce pazobparo)

[NHOCJIAHU A
HMakoBa 1-oe ITeTpa 1-oe Moanna Hynst
1. 2:23% ([ TII) | 2-o0e Merpa 2-o0e Moanna (ne pasbupanocn)
(ne 6ce paszobparo) (ne pasdupanocy) 3-e Moanna

5 Konnuectso cioB B eBanrenuu or Moanna B CPIIb na 1490 ciioB Goiblie,
YeM B CHHOJIAJIbHOM.

1
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(He pasbupanocs)

K Pumasinam

4:3%5%(1, TIT)
4:10™ (I, III)
4:12% (I, TIT)
5:5%0i (])

5: 125 (1, TIT)
5:15%%% (I, V)
5:15% ()
5:16¥ (1)

9. 8:23 (I, I1I)
10. 8:24% (1, TIT)
11. 8:25% (I, III)
12. 8:30" (1, I1I)
13. 10:15% (I

14. 14:11% (I, TII)

PNANBR WO~

(ne 6ce paszobpano)

1-0e Kopundsinam

13275 (1)
13:13%% (1, 1)
14:1' (1)
14:36" (1, 1)
15:14 ()

Nk W=

2-oe Kopundpsinam

1. 1:12% (1, V)
2. L:13% (L, V)
3. 1:23%(L, V)

(He 6ce pazobparo)

K l'anaram

3:1% (1, TI0)
3:6 M (1, 10
5:81“‘i (I)
5:12% (I, 0

LS

(He 6ce pazobpano)

K Edecsainam
1. 3:18-19% (D)

(He 6ce pazobparo)

K ®nimnuitnam K KoJiocsinam 1-0e 1-0e Tumodero
deccaoHUKHHIIAM
1. 2:6™(I, 1) (ne pazbupanocy) 1. 6:6™" (1, 11, I1)
2. 3:2 (1) 2-0e
3. 3:3 Wi, TII) ®eccanonnkuiinam | 2-oe Tumodero
(ne 6ce paszobpatro) (He pasdupanocy) (He 6ce pazobparo)
K Tury K ®unianmony K EBpesim OTKPOBEHHUE
1. 1:5™ (1)
(ne pazbupanocw) (ne pazbupanocy) (He sce pazobpano) (ne paszbupanocy)
BBIPA’KEHUSA:

Haxk.2:25 - «Tak 66110 ¥ ¢ IPOCTUTYTKOH PaaBy.

I'an. 3:1 - «"anatsl, DIYNIBL, KTO Bac Cria3mi?!y.
I'an.5:8 - «Kro ymoman?»
2-0e Tum.3:6 - «IJICHAIOT TITYIIBIX 0a0CHOKY.
JIk.24:25 - «Kakwue >xe BB OecTonkoBbIe! - ckazan M Uucyc.
1 Tum 6:5 - «OecKOHEUHBIE TPENHPATENILCTBA JIFOIEeH

6€3MO3IIBIX...»
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CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

M¢. 13:15).

«3anJIbLI0 JKHPOM cepAle 3TOro HapoAa, TYTH OHH CTAJd HAa yX0, U CO-
MKHYJUCh Y HUX [JIa3a. A HHaYe mIa3aMu YBUAeJU Obl, M YIIAMH YCJIbI-
maJju Obl, cepauem nousiiu 0ol. U Torza ko Mue odoparuinuch 6bl, u 5 Ob1
HUX HCH eI

MPOTUB OPUTHHAILHOIO:

«u00 o}KUpesIo cepAue JIofeil CHX M YIIAMH ¢ TPYIOM CJBILIAT, U IJa3a
CBOU COMKHY.JIH, A2 He YBUAAT IVIa3aMM U He YCJBIIIAT yIIaMH, U He ypa-
3yMeIOT cepiaueM, M Aa He oOparsarcs, yTo0bl S ucueauna ux». Cm. Kowm-
MeHTpapuu K (Mk. 4:12).

M¢.16:22).

«Yoeperu Tedst bor! [la ne 0yaet ¢ T0060ii Takoro, l'ocionuu!»

MPOTUB OPUTHHAIBHO:

«Cmuayiics nax Codoii, Fociogu! /{a ne 6yner 3toro ¢ To6oii!»

He 6ynem kacarscst MecTonmMeHHs [0cnona, KOTOpoe HaMCaHO C MaJICHBKOM
OykBbl. CriumeM Ha HEBHUMATEIbHOCTb. XOTS YTO TaKO€ HEBHUMATEIBHOCTh B
TakoM jene, kak nepeBor boxkbero Cnoa? Mrtak, ecTh I pasHULIA MEXIY
«ybeperu tebst Bor» u «cmumityiicst Hax Co6o#t (Oyns MunnoctuB k Ceben?
Bapuanr CPIIb roBopur Hu 0 ueM. DTO IpOCTO moxkenaHue. Torga kak mpa-
BUJIbHBIA BapUaHT MOKa3bIBAET TE€M, KOTOpbIE OyAyT BEpOBarh KO CIIACEHHIO,
YTO TOBOPHT CaTaHa, M YTO YyTb I03/Hee roBopuT [0cmons: «Oyab MUIOCTHB
K ce0e» MPOTUB «KTO XOUET AYIIY CBOIO CHACTH, TOT IIOTEPSET €e».

k%

The Greek NT: 1Ae®G GOl KVPLE OV U1 EGTOL GOL TOVTO.
Cunon.: 6yns munoctus k Cebe, ['ocrionu! na He 6yaer storo ¢ ToGoto!

(M. 16:26).

«Pa3Be He Bce 0T1aJ1 OBI OH, JIMIIL ObI BEPHYTH cede :KU3Hb )

MIPOTUB OPUTUHAIBLHOTO:

«WJIM KAKOM JacT YeJI0BEeK BBIKYI AYIIN CBOE?».

Bapuant CPIIb He mpemycMaTpuBaeT ITIaBHYIO I€JIb CKa3aHHOTO XPHCTOM,
Kotopbrii moka3bpIBaeT, 4TO U BUIHO U3 KOHTEKCTa, OSCCMBICIEHHOCTH BCEX
peoOpeTeHN YeI0BeKa, TaK KaK STUM OH HE BBEIKYITUT CBOIO IIYITy. XPHUCTOC
TTOKA3BIBACT, YTO HENIB3S BBIKYIIUTH CBOIO TYITY BOOOIIEe. XPUCTOC HE TOBOPUT
0 TOM, OTJACT OH BCE WM HE OTAACT. XPUCTOC MOKA3bIBAET, UTO 3TOT MYCOp Y
HEro HUKTO U He nonpocuT B Jlenb Crpaseanuoro Cyna boxbero.

k%

The Greek NT: 1 Tt 30l AvBPOTOC OVTOAAOYILO TG WYOYNG OVTOL.
CHHOJ.: WM KaKOM BBIKYII aCT YEJIOBEK 3a Yy CBOHO?
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CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

(M. 26:64).

«OtHbine yBuauTe ChIiHA Ye/IOBEYECKOT0 CHASIINM 0 MpaByio pyky Bcee-
MOTYIIero U MAYIIHUM N0 001aKkaM HeGeCHBIM))

MPOTHB OPUTHHAIBLHOTO:

«OT HbIHe YBUAUTEe ChIHA YeJI0BEYeCKOro, CHASIIEro ¢ NpaBoii [cTOpoHbI]
CHJIBI M TPSAYIEro Ha 00/1aKax HeOeCHBIX».

Bapuant CPIIb mpemnaraer Ham Uucyca, Tyssromero mo odjakam, Torna Kak
OpUTHHAI TOBOPHUT, uTo OH MpHUIET Ha 0OIaKe.

(Mk. 4:12).

«TaK 4YTO OHH IJIA3aMH CMOTPAT — M He BHAAT,YIIAMH CJIYINAIOT — W He
NMOHUMAIOT,a ecJii Obl o0paTuiInch K bory, ObLIH ObI IPOIEHBD).

MPOTUB OPUTHHAIBLHOIO:

«TaK YTO OHHM CBOMMH IVIa3aMM CMOTPSAIT, U He BMIAAT; CBOMMH YIIAMH
CJIBIIIAT, H He pa3yMeloT, 1a (7adbl) He oOpaTaTca (o0paTUThCsl), U MPO-
IeHbI OYyIYT UM rpexm».

ITepeson CPIIb roBoput Hu 0 yeM. OpUrHHaN e TOBOPUT O TOM, YTO 3TO
CaMOOCIICIUICHHE ¥ CaMOOIIYIICHHE M pagd TOTro, YTOOBI HE 00paTuThes K
Tocnony u He ucuenuthest. CyTh 3TOr0 NOCIaHUS TAKOBA, YTO JIOAU HE XOTIT
obparuTbest K bory oT cBoMx rpexoB, MO3TOMY OHHM OTBPAIIAIOT CBOE yXO OT
ciaymaHusi U pazymeHus: cioB locnoga. Tak u ObUIO CKa3zaHO B MPOPOKaX:
«H60 orpybeio cepjie Hapoja Cero, ¥ yliaMy ¢ TPYIOM CIIBIIIAT, U 04U CBOU
COMKHYJIH, 1a HE Y3psIT O4aMH, ¥ HE YCIJIBIIIAT YIIAMH, U HE ypa3yMeIoT Cepa-
1eM, U He obpararcs, uyToOsl S ucnemun ux.(Mc.6:10)» MHorokparHo yepes
[Mucanue MPOXOMUT MBICTH O TOM, YTO JIOMY CO3HATENIBHO OTBPAINAOTCS OT
Cno T'ocnioza, mOTOMY 4TO XKHM3HB B I'PEXE UX YBIICKACT.

(Mk. 4:21, 23).

BripaxkeHne «Boiau B paiocTh TOCMOANHA TBOEro» MEPEBEICHO KaK «MIH
HA MO# up».

[Touemy mpeBOMUMKH pEIIMIIN, YTO TaK OymeT TodHee, ocTaeTcs TaiHou. Ho
€CJIH NIPUHATH, YTO STOT CMBICIOBO IEPEBO KOCBEHHO yKa3biBaeT Ha IIup Ha
Hebecax, To 310 03Hawaer, uto CioBO yke HHTepHpernpoBaHHo. M 310
npoOIMa He OJHOTO CTHXA, @ MHOXKECTBA.

(JIk. 2:34-35).

«CumeoH 0n1arocioBu ux, a Mapunam, Ero marepn, ckazan:— Bor Jexur
TOT, U3-32 KOTOPOro MHorue B M3pauniie naayT 1 MHOrHe BCTAHYT. (1 TBOIO
Ayly Toxke Me4 pacceder). OH cTaHeT 3HakoM BoxkbuM, NPOTHB KOTOPOTO
BOCCTAaHYT MHOTHE M TeM OTKPOIOT CBOM TaliHble OMBICJIbD).

IIPOTUB OPUTUHAIBHOTO:

«H onarocaoBua nx Cumeon u ckazaa Mapun, Marepu Ero: ce, jgexur
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viii

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

Ceil Ha majieHHe M HA BOCCTaHUe MHOTHX B M3pauiie 1 B 3HAMeHHe OcHa-
puBaemoe (cuH. npeomem npepexanuil), - 1 Tedbe Camoii opy:xue mpoiiaer
ALY, - 1a OTKPOIOTCSI MOMBIIIJICHUS MHOTHX cepaei.

BeccriopHo, 1 Ob110 061 IIYNIO OTpHULaTh, yTo Mncyc Xpucroc Camas ocrniapu-
BaeMasi JInuHocTh. OpUTHHAIBHBIN TEKCT OTPaKaeT MPOPOUYECTBO, KOTOPOE
BCE YeJOBEUECTBO MOXET BUJETh, KaK BUIUT JeHb. HeT Hukomy nena 1o Apu-
crorens win [Inarona, Hamoneona mmm ['mtiaepa. OT CHITBL, 3TH JTHYHOCTH CO-
CTaBJIAIOT TOJNBKO MAIyI0 9acTh JIIOZEH, Ja M TO He A0 niyOmHsl aymu. Ho
KOTZIa TOBOPAT 0 XPHUCTE, TO 3/1€Ch JIIONEH NMPOPHIBACT, U HAYWHAIOTCS TOPSTUHE
cnopsl. Kto Takoit Uncyc Xpucroc?

bor? Cein boxuit? besymen? Momennuk? PeBomtormonep? Wnus npopox?
Bockpecmmit Moann Kpecturens? Oaun u3 npopoko? CeiH Mocuda? CeiH
Onynuunpl? CoiH puMckoro conpara [lantupa? Apxanren Muxaun? ConHed-
Hoe OoxxecTBO M3 MuGoB Erunra, I'penun n apyrux penuruii? Apuen? benbrit
nepapx Pamomup? Nmmeparop Aupponmk Komunu XII Beka? TpuHanmarsnii
Don? Unomnanersaun? Mor?

U 510 TONBKO criopsl 0 ToM, kKeM OH ObLI, HO €CTh €lle W CHOPHI O
tom: Yemy O yunn? Kaxk xxwun? beur nmm sxkeHar? Yero gobuancs?

(JIk. 7:35).

«Ho npaBory Myapoctu boxbeil npu3HaJIH Bce ee JeTH».

MPOTHUB OPUTMHATIBLHOIO:

«H ONPaBJaHa MYIPOCTh BCEMH AeTbMH CBOMMM.

Uro roBopun Xpucroc? XpUCTOC yKa3all Ha HEYIOBIETBOPHMOCTH IPOTUBHHU-
KOB B JIIOOBIX Bapuanusx, Aaxke €CIIM 00CTOSTENbCTBA U JIeNa JIIOfIei MPOTHBO-
nonoxHbl. [ToroMy u ckazan Xpucroc: «apumien MoaHH He €CT U He INbET U
TOBOPSAT «B HEM Oec»», T.€. He yrojuil, Ho «mpuiien ChlH YeIOBEYECKHU, 1 eCT
U IIBET, U TOBOPAT «BOT €CT U MbET, APYT MBITAPSAM U IPEIIHUKAM»», T.€. U 3TO
uM He yronuno. Ho motom XpucToc 3akaH4MBaeT CIOBaMH, TJIArojs, YTO My/-
POCTHL ACTbMU CBOUMHU OIlpaBAaHa, a HE CJIOBCCHbBIMU AOKa3aTCJIbCTBAMU WJIN
YTOXXJEHUEM CTPONTHBOM MyOnuku. MynpocTh onpasaaHa CBOUMHU JETbMH —
9TO 3HAYMT, YTO BCE BO3PAKEHHUS OTBOIATCS MOKA3aHHEM PE3YIIbTara, BbIpa-
JKEHHOIO B MOBEJCHHUU U IUIOJAX TE€X, KTO MOCIYIIANl CJIOBa MYAPOCTH U HO-
CTymaeT 1o HUM. «BbI Ha3bIBaeTe 3TO aOCYpAOM U JIOXKBIO, HO HIMEHHO 3TO BBI-
BEJIO TOTO YesIOBEKa U3 ThMBI, U3 JJAOUPUHTA U, €CIIU XOTUTE, J0CTaJl0 CO JHA
Mopst. IToaToMy 0 4eM MOXKHO ¢ BaMH CIIOPUTb, €CIIHU BBl UTHOPUPYETE OUEBU-
HBIN pe3ynbrar? Bam He yromumb Bce paBHO». BoT 0 uem ObLia 3Ta JIMCKYC-
cHsl.

F*kk

The Greek NT: ko €3ikaiiwdn 1 GOQLO OO TAVTOV TOV TEKVOV QVTNG.
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CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

Vulgata: et justificata est sapientia ab omnibus filiis suis.
KJV: But wisdom is justified of all her children.
Cunop.: 1 onpapiaHa npeMyapoCcTb BCEMH YaJaMHU €e.

(JVIk 16:16).

«3axoH u Ilpopoxu 6b11u 10 Hoanna. A ¢ Ttex nop Ilapcreo Bora Bo3Be-
1IaeTcsA M BcexX MO0y KIAI0T BOWTH B HEro».

OpurnHajgbHOE 3HAUYEHHE 3TOr0 TEKCTa JOCIOBHO JAHO B CHHOAAJIHHOM Iiepe-
BOJIE:

«3axoH u npopoku 1o Moanna; c cero Bpemenn Llapcreue Boxkue 6.1aro-
BECTBYeTCsl, U BCAKHI YCHJIEM BXOIHT B HEIroy.

31ech MepeBOAYMKH BOT, YTO CAETAIHM: IIOMUMO TOTO, YTO CIOBO «OJIaroBecT-
BYETCsD» OHU IEpEBENH, KaKk «BO3BeUIaeTCs» (MOXKHO BO3BEIIaTh rope, HO He-
JIb3s BIIArOBECTBOBATH TOPE), OHHU ellle U cioBo «Pralm» nepesenu He B Cpel-
HEM, a B MTaCCHBHOM 3aJI0TE, U MOJYYMJIOCh COBEPIICHHO MPOTHBOMOIOKHOE
OpUTHHAIIy BBICKa3bIBaHUE. Teneps MBI BUIUM, YTO HE NMPHJIATAIOLINNA YCUIIHE
BxomuT B LlapctBo HebecHoe, HO yke «BcexX MOOY:KIAAIOT BOWTH B HEro».
Uro6Bl MONYYUTh HMPOTHBOIOJIOKHBIA CMBICT 3TOTO CTHXA, MEPEBOMIHKAM
CPIIb npunuiock COBEpPIINTh TPU TPAMMATHUECKUX OIIMOKH B JIBYX CJIOBAaX.
A VIMEHHO: CIIOBO «BCSIKMI» OHHU TIEPEBENIN BO MHOXKECTBEHHOE YMCIIO B BUHU-
TEJILHOM MaJIeKe, U TPEThsI OIMOKA BBHITEKAET U3 MPEIBIIYIINX JABYX.

Takum 00pa3oM, 3TOT CTHX JMIIAET HA3WJAHMsS, HO ONPABIBIBAET KPECTOBBIE
noxonsl. Hasumanue ke COCTOSIO B TOM, YTO YEJIOBEK JOJDKCH HAlpsdbCs,
€CJI OH JIIOOUT XKU3Hb. Tenepb Mbl BUJUM TOJIBKO KPECTOHOCIEB M Ha30Ie-
BBIX cBHUeTeNner Merosol.

F*kk

The Greek NT: 0 VO[LOG KoL Ol TPOPNTOLL HLEXPL LOOLVVOL OO TOTE 1M PAGIAELDL TOV
Beov evoryyedleton ko Too €16 oty ProleTon.

Vulgata: lex et prophetae usque ad Iohannem ex eo regnum Dei evangelizatur et omnis
in illud vim facit.

KJV: The law and the prophets were until John: since that time the kingdom of God is
preached, and every man presseth into it.

Cunop.: 3akoH u npopoku 1o Moarsa; ¢ cero Bpemenu Llapcteue Boxue Giaropectsy-
€TCsl, U BCSKHI YCUIIMEM BXOIUT B HETO.

(JIk. 17:1).

«Bcerna ectb U Oyaer MHOI0 TaKOro, 4ro mpuBoaMT K rpexy. Ho rope
TOMY, KTO CTaJl IPUYHHOII rpexa».

MIPOTUB OPUTHHAJIBHOIO:

«HEBO3MOKHO He NPHUATH codJIa3HAM, HO Tope (YBbI) TOMY, Yepe3 KO0 OHU
NPUXOASAT.

Bapuant CPIIb roBopuT 0 TOM, YTO MOJ «BCETAA €CTh W OBIBAET», TOTAA KaK
OPHUTHHAJ TOBOPHUT «HEBO3MOXKHO HE MPUATH». BTopas ke 4acTh cTuxa roBo-
puT 0 mpuunHe cobnazHos, Torna kak CPIIb roBopur o mpuunne rpexa. Coo-
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CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

CTBCHHO, CTUX UHTCPIIPETUPOBAH, U KAK BUJHO — HEBCPHO. C BHUAY KaK OBl U
HCT HUKAKHUX KaTOCTpO(i)I/I‘IeCKI/IX yrpo3, HO B By TOI'O, YTO 3TO HC CAWHUY-
HBIN cnyqaﬁ, €CThb IpUirHa JJid BOJIHCHUSA.

wekek

The Greek NT: ovevdekTov €0TLV TOL T OKOVIOAOL [N €ABEWV TANV ovor St 0V
EPYETOL.

Vulgata: inpossibile est ut non veniant scandala vae autem illi per quem veniunt.

KJV: It is impossible but that offences will come: but woe unto him, through whom
they come!

CHHOA.: HCBO3MOXKHO HE IIPUATH cOONa3HaM, HO TOPE TOMY, Yepe3 KOTO OHH IPHXOJAT.

(JIk. 17:21).

«He ckaxyT: «CMoTpH, 0HO 31ech!» nin «Bon ono!» Bens LlapcTBo Bora
yKe cpeu Bacy.

OpuruHanabHOE 3HAYEHUE ITOTO CTHXA JOCIOBHO OTPAXKEHO B CHHONAIBHOM
nepeBojie:

«U He CKA}KYT: BOT, OHO 31eCh, MJIU: BOT, TaM. 60 BoT, LlapcTBHe Boxue
BHYTPb Bac ecThb».

OreHnTe, Ha CKOJIBKO MCKAXEHO MPAaBUIIBHOE 3HAaUYEHHE TekcTa. Maio Toro,
nepeBOUUKH «BbIHECTN» LlapcTBo boxkue U3HYTpH YenoBeKa B Cpely JIIOAEH,
OHH €IlI¢ W U3MEHWIN NOHNMaHKe NMpHUposs! pedbiBanus LlapcTsa, nb6o opu-
THHAIBHBIN TEKCT y4uT ToMY, 4To LlapcTBo boxue mpuxoaut He NPUMETHBIM
JUIs T1a3 00pa3oM, HO COBEPIIAETCS] M BO3ABUTACTCS MPEXKIIE BCETO U OCHOBA-
TENbHO UMEHHO BHYTpH desnoBeka: «[lapecTBue Boikue BHYTPh Bac ecThby.

Fekk

The Greek NT: ovde epovotv 18ov wde 1 ekel oL yap N Pacirela Tov B0V VIS
VUV EGTLV.

Vulgata: neque dicent ecce hic aut ecce illic ecce enim regnum Dei intra vos est.

KJV: Neither shall they say, Lo here! or, lo there! for, behold, the kingdom of God is
within you.

CHHOA.: ¥ HE CKaXyT: BOT, OHO 3/eCh, WIK: BOT, TaM. 160 Bot, LlapcTBue Boxue
BHYTPb Bac €CTb.

(JIk 18:42).

«Te1 Oynems BuaeTn! Bepa TBos cnacia teds1, — ckasan emy Hucye». B
opurnHaie Mucyc ToBopuT B MOBEIHTEIRHOM HakimoHWHWH: «[Ipo3pu!» Ta-
KUM 00pa3oM, aBTOPHI MEPEBO/Ia «PaJOCTHON BECTU» COKPBUIM HCKaKEHHBIM
MIEPEBOJIOM (@ OH HecomHeHHO uckadicer) Bomo Mucyca OTHOCUTEIBHO BOIIPO-
mratomero Ero cienoro, agpecoBas (kocgenHo) BCe 3aCIyTH Bepe TOTO YeI0Be-
Ka. D1o cBomut uyno K 3¢ dexry [Tnanedo. Ho nmpasna rakosa, uro Uucyc cka-
3an «[Ipo3pu!», HO Bepa TOro 4ejoBeka ObUIa B TOM, 4To MHCyc 3TO MOXET
craenarh. M3 KOHTEKCTa MBI BUJIUM, YTO TOT CJICTIOM BIOJIHE Oco3HOBajd, Kto
Takoii Mucyc, n6o on HazsiBan Ero CerHom [laBuna. Ho He Bo BiIacTé 3eMHBIX
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CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

napei ucuenaTs OONBHBIX M BO3BpANIATh 3peHue cienbiM. OIHAKO U3 MPOPO-
YECTB TOT CJIEMON 3HAN, YTO Meccusl, JOIDKeH poauTcs B fome JlaBuaa, nMeer
BJACTh paspemars y3bl Beskoro Hemyra (Mcawst 61:1, JIyk. 4:18). Cunonab-
HBIIl CHOBa MPEOCTAaBIII TOYHOE 3HAUYCHUE.

*kk

The Greek NT: kot 0 1NGOVC EEV QVTO OVUPAEYOV 1| TLGTIC GOV CECWHKEV OE.
Vulgata: et lesus dixit illi respice fides tua te salvum fecit.

KJV: And Jesus said unto him, Receive thy sight: thy faith hath saved thee.
Cunopn.: Mucyc ckasan emy: npospu! Bepa TBOsI criaciia Te0s..

xiii  (JIk. 20:35).
«Ho Te, KTO COYTEHBI 10CTOHHLIMU BOCKPECEHHUsI U3 MEPTBBIX M KU3HHU B
Oynyuiem Beke, He OyIyT HM ’KE€HUTbCS, HH BBIXOAUTH 3aMy:k». UTO ke Ha
CaMOM JIeJie TOBOPUT TPEUECKUI NCTOUYHUK? BOT 9TO TOBOPHUT OH:
«I0CTOHHHBIE Ke AOCTHYL TOr0 BeKa U BOCKpeceHHMsl M3 MEPTBBIX, He
JKEHSITCSl, U He BBIXOAAT 3aMYHK».
Hymato, oueBuana pazHuna Mexay «gocroitnsl BOCKPECEHUS u xxu3Hu B
oynyuieM Beke» u «ocTtoitHbl JJOCTUUby.
IlepeBon sToro crtuxa mpoTuBOpedUT I[lMcaHUI0 B TOM, YTO KTO-TO MOXKET
OBITH JOCTOMHBIM BEUYHOCTH. BTOpOE, 4TO HE Tak ¢ 3TUM MEPEBOJIOM: OH BbI-
MECTHJI CYyTh CKa3aHHOTO K Ha3UJAHUIO, IIACSIIEMY, YTO MOXKHO U HE YIOCTO-
WTCS TOCTHYB OYyIIyIIeH >KU3HU. A 3TO KaK pa3 U 3aBUCHT OT TOTO, KaK MBI JKH-
BeM, Kak MBI xomuM npen borom. J[ocToitHO My MBI KUBeM, YTOOBI TOCTHYH
BOCKPECCHUS M JKU3HU Oyaymiei? M MBI )KHBEM Tak, 4TO HE TOCTUTHEM?

xiv  (JIk.24:25).
«Kaxkue xe BbI 0ecTo1koBbIe! - ckazan um Hucyc. - Kak Tyro naercst Bam
Bepa BO Bce, 0 YeM I'OBOPHJIH MPOPOKH ! ».
MPOTUB OPUTHHAIBLHOIO:
«Toraa OH cka3aja UM: 0, HeCMbICJIEHHbIE U MeJIUTeJbHbIE CepLeM,
4YT00BI BEpPOBATh BCEMY, UYTO BO3BeIAIH IPOPOKH !

xv  (JIk. 24:45).
«H Torna Mucyc Hayuns ux noHUMATh cMbica Iucanuminy.
MPOTUB OPUTUHAIIBHOTO:
«Torna oreep3 um yMm K ypasymenuto Ilucanumii».
Jymaro, o4eBHHA pa3HUIIA MEXIY «HAyYHI TIOHUMAaTh» U «OTBEP3 YM K ypa-
3YMEHUIO».
HayuuTth noHMMaTh, 3TO 3HAYUT AATh KaKylO-TO cUcTeMy TojkoBaHui. Kornma
7K€ MBI TOBOPHM «OTBEP3 YM K YPa3yMEHUIO», TO MBI OCTABIISAEM IPEPOraTUBY
Tocnony, KoMy OTKpBITB, OT KOTO 3aKPBITh.

22



CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

whk

The Greek NT: t0ote SinvolEEV LTV TOV VOLV TOL GUVIEVOL TOC YPOLPOLC.
Vulgata: tunc aperuit illis sensum ut intellegerent scripturas.

KJV: Then opened he their understanding, that they might understand the scriptures.
Cunon.: Torma oTBep3 UM yM K ypaszymenuro Ilncanuii.

xvi (M 1:1)*,
«M3navansHo 6611 ToT, KTO Ha3BIBaeTcs (a61semcs (6 4-om uzdanuu))
CaoBom».
OpUrnHaabHOE K€ 3HAYEHHE ITOr0 CTHXa JOCIOBHO IMEPENAHO B CHHOIAIb-
HOM IepeBoJIe:
«BnauaJie 6110 C10BOY.
[oHsATHOE [1eJ]10, YTO ITO CAMOE «HA3BIBACTCS» B3aMEH Ha «ObLIO» (0om 2naco-
J1a «6blmb») MOXKET OHAK/IBI JIEYb B OCHOBY YbE€H-TO MPOITOBE/IN, TOBOPSIICH
B YBIO-TO MMOJIb3Yy. BBl HUKaK HE MOYKETE MEPEBECTH «OH apXd €H X0 JIOrocy (B
Havajie ObIIO CIIOBO) KaK «M3HaYaIbHO ObLT TOT, KTO Ha3bIBAETCs (MIIH SIBIISET-
Cs1) CIIOBOM» U TIPH 9TOM Ha3bIBaTh CBOM IIEPEBOJ] TOYHBIM, WK 00JIee TOUHBIM
YeM TOT, KOTOPBIH MEPEBOUT 3TOT IPEYECKHUI TEKCT «B Havyaje ObLIO CIIOBOY.

wekk

The Greek NT: ev apyn nv o Aoyoo.
Vulgata: In principio erat Verbum.
KJV: In the beginning was the Word.
Cunon.: B navane 65110 CrioBo.

xvii  (Mu 1:4).
«OH ObLI MCTOYHUKOM KU3HW». Sl HE crnopto, XpHUCTOC €CTh UCTOYHHK KHU3-
HU, OH ¥ €CTh )XU3Hb BeUHAsl, HO YeM IIepEBOAYNKAM HE HPABUTCS OPUTHHAI-
Hoe «B Hem ObL1a Ku3HB»? BUIUMO MEpeBOIYMKH PEIIMIIN, YTO TaK Oymer
OoJiee TOYHO, YEM B OpPUTHHAJIC.

kkok

The Greek NT: ev avtw Lon nv.
Vulgata: In ipso vita erat.

KJV: In Him was life.

Cunopn.: B Hem Oblina »KU3HB.

xviii  (Un.1:14)*.

«H Tot, k10 Ha3bIBaeTcst C10BOM, CTAJ YeJIOBEKOM U KHUJI cpeau Hac. Mbl
Buaean Ero BoxkecrBenHoe Besmune M cuily — OH monyymsa MX Kak
equHcTBeHHBIH ChbIH y OTIa, — BOILIOIEHHEe MHJIOCTH M MCTHHBD.

Bot nocnoBHEIH IepeBoa C TOTO CaMOTo IPEYEecKOro TEKCTa, ¢ KOTOPOro Je-
JIaJICsl TIEPEBO «PAOCTHASL BECTBY!

«H CJI0BO IIOTBIO CTA0 U MOCEJHJIOCH Y HAC, U MbI Buaean ciaaBy Ero,
cl1aBy Kak eguHoponHoro y Otna, mojHoe 6Jarogjarm M MCTHHBI>. Yero
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XIX

XX

XX1

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

TOJBKO HE CHIENACIIb IS TOT0, YTOOBI B TIEPEBOJIE TIEpeIaTh CMBICHT Ooiee Tod-
HBI YeM B OpPUTHHAJIBHOM M3maHuu. [Ipu Takoil paboTe COBEPIICHHO W3JIHII-
HUM OBUIO PEKJIAMHPOBATh CBOW MPOAYKT Kak Heuto Ooiee TouHOe. BhI co-
TIaCHBI?

(Au.1:16).

«H mbI Bee pazgeaunsiu Ero 6orarcrso, OH ogapui Hac 6eccueTHo no CBo-
eii Jo0poTe.

UTo K€ TOBOPHUT I'PEUSCKUI HCTOYHUK:

«IToTomy uT0 oT mMoaHOTHI Ero Bce Mbl moJy4yn/n, u 0jarogars (Ha) 3a
oaromarby

S cornmacen, ['ocnons ogapmi Hac o CBoel 0OpOTEe HECMETHBIM OOTaTCTBOM,
HO MMEHHO 3TOT CTUX TOBOPHUT O ApyroMm. BooOie cyTe He B TOM, 4TO MBI I1O-
JIy4YUJIin nog:[apm/l oT Focnoz[a, a B TOM, 4YTO HpI/IHHJ'II/I OT €ro IIOJIHOTHI. T.e. Ha-
TOJIHWIM TOT COCYJ, KOTOpPBIH HHYEM HENb3sl HaNoJIHUTh, HO locnomom. U
ecnu Obl [ocmons He PEIIOKKUIT HaM 3TOH MOJHOTHI, TO M HE UMeN O MBI U
HaJeX bl Ha cyacThe. [lycrora.

skeskosk

The Greek NT: o1t €K TOV TANPOUATOC OVTOV MNUES TOVTES EACBOREV KOL YOPLV
OVTL OPLTOGC.

Vulgata: et de plenitudine eius nos omnes accepimus et gratiam pro gratia.

KJV: And of his fulness have all we received, and grace for grace.

Cunop.: 1 ot nonHotsl Ero Bce Mbl NpUHsIM U Onaroaats Ha O1aroziars.

(Mn. 1:18).

«Toubko bor — equncTBeHHbI ChIH, NpedbIBalOMii psigoM ¢ OTHOM.
MPOTUB OPUTHHAIIBHOTO:

«eguHOpoAHBI Bor, cymmii B 1oHe OTHeM».

Kak MBI BHIUM, 00€ YaCTH MPEJIOKCHUS TIepeBeicHbl He BepHO. OTHOCHTEIb-
HO € TIEPBOM YacTH «EAUHOPOAHBIN BOT...» HYyKHO CMOTpPETh aHAJIU3bI Tpeye-
CKHX HCTOYHHKOB. B maHHOM e 0030pe paccMaTpUBaIOTCs TOJIBKO HECOOTBET-
CBUS «PaJOCTHON BECTH» IO OTHOIIEHHIO K TPEUCCKOMY HCTOYHHUKY, BHIOpaH-
HOMY JJIs1 3TOT0 NePEBOJA.

(An.1:23).

«rosoc miamarass B mycrbiHe: «IIponoxunre mpsamoii myte Tocmomy!»».
Bot u 31ech nepeBoMUMKN PEeIvIi, YTO 00Jiee TOYHBIM CMBICIIOM CJIOB «HC-
MpaBbTe (BBINIPSMETE) ITyTh» Oy[eT «IIpojoxute myThy». He momymaiite, 4ro s
y’Ke MPUIUPAIOCh, HO CYIIECTBYET pa3sHHIA MEXIY 3TUMH CIOBOCOUYETAHHUS-
MH. [OBOPSI «IIPOTIOKUTH ITyTh», MBI TOBOPHUM O TOM, 4ero eme HeT. Korma xe
MBI TOBOPHM «HCIIPABUTH ITyTh», MBI TOBOPHM O TOM, YTO yXe UMeeTcsa. Msl

24



XXi1

XXxI1ii

XX1V

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

MOXXEM HE 3HaTh CETOAHs, Yero OyAeT CTOWUTH 3TO MCKaXeHHe 3aBTpa. HuomHo
YIIOMHHAaHUE 00 3TOM NPOPOYECTBE HE CBS3BIBACT ceOs C MPOKIAJbIBAHUEM
nytu bory, HO ¢ ncnpaBieHueM U BBITPSIMIIEHHEM (U JIaKe «IIOBOPOTOM, 00-
pamenuem (Mc. 40:3)») boxbero myru. He MbI mpoxiiaibiBaeM myTh, HO bor
MIPOJIOKHI IIYTh. MBI, YETIOBEKH, TONBKO CIEANU €ro 3JI0yXaOHBIM, U3PBITHIM,
GappukagucThIM. U MPU3BIB TaKOB, YTO MBI JOIDKHBI YCTPAHUTh BCE TIOMEXH,
JOOPOBOJIBHO Pa3pyIIMB BCE 3aBAJIBI M 3aChHINAB BCE PBBI, KOTOPHIE CYTh HAIIH
TPEXH, JIyKaBCTBO, HETIOKOPHOCTb, TOPIBIHS U 320y K ICHUSI.

(Un.1:47).

«Hucyce yeugea ugymero k Hemy Heranana u ckasai o Hem: «Bot Hacro-
SIUHA M3PAWIHTSIHUH, HECTIOCOOHBII HA 00MaH».

IIpoTuB OpUTHHAIBHOIO:

«Hucye, ypunes uayumero k Hemy Hadananna, ropopur o HeM: BOT
noaJuHHO U3panyIbTAHMH, B KOTOPOM HeET JIYKABCTBA».

OOparnas BHUMaHHE Ha BTOPYIO 4acTh CTHXa, Mbl BUANM, 4TO ['0crionp HE ro-
BOpHT 0 criocoOHocTsIX Hadananna. Yeepen, on 0611 ciocobeH Ha oomaH. Ho
JyKaBCTBO - 3TO BCE K€ JIPYyroe.

CHoBa s mpujpancs K TaKUM «MeJIo4aM», HO UX MHOTO, a peKjlaMa FOBOPHUT,
YTO 3TOT NEPEBOM TOUHBIM.

(Mn.2:17).

«JI1060Bb Kk lomy TBoemy Oyaer moxxupars MeHsl Kak IIaMs».

IIpoTuB OpUrHHAILHOTO:

«PeBHocTh Mo Jlomy TBoemy cHegaer MeHsi».

PBO pmBaxner B CPIIBb He cMoIII0 mepeBecTr CIIOBO PEBHOCTH B ATOM IIPOPO-
yecTBe. B HOBOM 3aBeTe OHM IEpEBEIN €r0 KakK «II000Bb», B BETXOM )K€ 3aBe-
Te — Kak «oouna» (I1c.68:10).

*kk

The Greek NT: 0 {nloc T0L 01KOL GOV KOTOPOYETOLL HE.
Vulgata: zelus domus tuae comedit me.

KJV: The zeal of thine house hath eaten me up.

CHHOL.: peBHOCTS 10 JoMe TBoeM cHemaeT MeHst.

(An.3:8).

«Betep Beert, rae xoueT. Thl CJABIINMIIBL, KAK OH LIYMHT, HO He 3Haellb,
OTKYJA OH U KyIa HanpasJasercs. Tak u ¢ Temu, KTo poautces ot Jyxay».

B CPIIb cnoBo «mHEBMAaToC) MepeBeeHO Kak «BeTep». Ho MbI 3HaeM oTKyna
IyeT BeTep, U Kyna. Tak ke Mbl 3HaeM, 4TO BETEP HE BEET IIE XOYET, y HEro
HET BOJH. DTO MPOCTO IBMKEHUE BO3IyXa IO JaBICHHEM 3aKOHOB ITPUPOAHIL.
Bo3gyx — mepTBas Marepus, U Kak BcsKas Oe3yIIHAas TBaph IBIDKETCS IO
ITyTH HANMEHBIIIETO COMPOTHBIICHH. Pa3Be TakoBBI poxkaeHHBIE OT [Jyxa?
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XXV

XXVi

XXVil

XXViil

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

(An.3:9).

«Pa3Be Takoe MOXKeT OBITH?»

MPOTUB OPUTUHATIBHOTO:

«Kak 310 Mo:KeT OBbITBH?».

B Bapuante CPIIb Huxonum He BepuT B pokaeHue oT Jlyxa, B OpuruHaie xe,
OH CIPALIMBAET O TOM, KaK 3TO MOXKET HpOM30UTH. MHcyc ckazall «IOHKHO
BaM POAMTCA CBBIIIE», HUKoaMM cripammBaeT «kak?». M 3To mpoucxoauT nBa-
*KIbI. MoxkHO OBLTO OBI HE 00paInaTe BHUMaHHUE Ha 3TO HECOOTBETCBHE, €CIIH
OBl BeCh IePeBOJ] HE KUIIET UM H He OBLIO CICTaHO YTBEPIKIICHHE, TIIACsIIee,
YTO Cell MepeBOJl OTIIMYAETCS TOUHOM mepeaaveil cMbIca.

(Un.7:20).

«TwI comen ¢ ymal».
IIpoTuB OpUTrHHATBHOTO:
«0eca uMeelIb!».
CamonesaTensHOCTR?

wekek

The Greek NT: dooviov exelo.
Vulgata: daemonium habes.
KJV: Thou hast a devil.

Cunopn.: He 6ec i B Tebe?.

(An.7:28).

«Tak Bbl Menst 3naere? U orkyaa 1, Toxke 3HaeTe?».

MIPOTUB OPUTHHAIILHOTO:

«/ Mens 3HaeTe u 3HaeTe oTKyAa S ecTb»

B Bepcun CPIIb Uucyc ynusneH teM, urto Ero 3HatoT. B opuruHanbHOM Tek-
cte Mucyc yrepxkaaet, uto oun Ero 3HatoT. CHOBa caMoeaTeIbHOCTh?

k%

The Greek NT: kojple odote ko 0130te TOOEV ELL.
Vulgata: et me scitis et unde sim scitis.

KJV: Ye both know me, and ye know whence I am.
Cunop.: 1 3HaeTe Mews, 1 3HaeTe, oTkyaa 5.

(An.7:34, 36).

«Tyna, rne 51 Oyny, Bam He IPUIHTH»

MIPOTUB OPUTHHAJIBHOIO:

«rae 51, BbI He MOXKeTe NPUIATH.

®aranu3M B Bapuante CPIIb. OpuruHaibpHbIi TEKCT TOBOPHUT, BBl HE MOXETE
MPUATH, HO MBI 3HaeM, Kak M XPHCTOC YYMII HAC, HEBO3MOXKHOE YEIOBEKY BO3-
MoxxHO bory.
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XXIX

XXX

Xxx1

Xxxil

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

(Un. 8:44).

«OH roBOpHT HA POTHOM SI3BIKE, KOTA JIAKET.

MPOTHB OPUTHHAIILHOTO:

«KOTI/1a TOBOPUT OH JIOKb, TOBOPUT CBOE (0T CBOEr0)».

Xopommuit nureparypHbiil xon. [lopaxaer 3amxymkoid. JKamb TONBKO, 94TO 3TO
BpPEAUT cMBbICNy. Benb onHO €10 00JdTaTh JI0Kb TOJBKO Ha CBOEM DPOJHOM
S3BIKE (T.€. €cTU caTaHa OyJeT TOBOPUTH C BAMHU Ha €T0 POTHOM S3bIKE, 3HAUUT
OH Bac oOmaHbIBaeT). I coBceM apyroe merno, Korma oOMaH CIyKHUT Ompese-
JICHHBIM JIMYHBIM IIEJISIM «KOT/Ia TOBOPHT OH JIOXKb, TOBOPHUT CBOEY.

(Un 8:58).

«Hucyc orBernii:— I'oBOpI0 BaM HCTHHHYIO NPaBIy: ABpaaM elle He po-
auics, a 51 yxxe BbLJI 1 ECTb».

JlocnoBHO B OopHUrHHaje, Kak U IepelacT HaM 3TO CTHX CHHOMAJIBHBIN Iepe-
BOJI, TOBOPHUTCS TaK:

«Hncyc cka3zag UM: HCTHHHO, HCTUHHO T'OBOPIO BaM: Npesk/ie HewKean ObLI
ABpaam, I ecmb».

3aueM mepeBoIYMKaM MOHaI00MIOCH mucarh 3T0 cioBo «bblJI», Torma kak
rpeyeckuii ICTOYHUK TaK He ToBOpUT? B mroboM ciydae, 9T0 MCKakeHHe, a He
Ta camas pekjlaMupyemMasi TO4HOCTb.

(Un.11:14-15).

«JIazapp ymep. Ho 51 pan, uro MeHnsi TaMm He ObLJI0, paj u3-3a Bac — TakK
BbI CKOpee NOBEPUTe».

MIPOTUB OPUTUHAIIBHOTO:

«Jlazapb ymep, u paaylch 3a Bac, YToObI BbI YBepoBaJu, uoo 5 He ObLI
TAM».

Cornacuo CPIIb, Uucyc pemmun yCKOpPUTh IPOLIECC YBEPOBAHUS YUEHUKOB.
Torna kak OpUTMHAJBHBIA TEKCT T'OBOPUT, YTOOBI OHH YBEpOBAJIM BOOOILIE.
Takxe popma n3I0KEHUS TaKOBa, YTO MEpBast YaCTh MPEIOKEHHUS IIOKUPYET
U BIIEYATIIACT, a BTOpast nosicHsieT. OpruHai >ke mpsiMO TOBOPHT, YTO HE CUTYya-
mun pax Uucyc, a pan 3a ygeHukoB (xots OH u makan o Jlasape), 4to oHH

YBEPYIOT TEIepb.

(Un.13:33).

«Kyna 5 yxo:xy, Bam Tyna He IpUATI.

JlocnoBHO 3Ta (pasa 3ByUHT TaK:

«xyna 51 uny BbI He MOKeTe PUIATH.

B BapuanTe CPIIb MbI mMeeM Hekuil araiamsm, 4ero sIBHO HET B OPUTHHAIB-
HOM TekcTe. Unras BapuaHT «BaM HE NMPUHTHY», HEBOJIBHO 33/1aCIIbCs BOIPO-
COM «3aueM Toraa HaM U 34 ctux?».
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CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

xxxiii (Mak.2:23).

XXX1V

XXXV

XXXVi

CMm. xommeHTapuu K Pum. 4:3, 4:10, 4:12, 1 ganee 1Mo CCBUIKaM.

(Pum. 4:3).

«IToBepus Appaam Bory — u B 3T0M Bor yBuje/ ero npaBeiHocTb.
MIPOTUB OPUTHHAIBHOTO:

«IToepus1 ABpaam bory u 3T0 BMEHHJIOCH €My B IPABETHOCTbY.

CornacHO HOBOMY NIPOIBHHYTOMY TIEpeBOy, ABpaaM OBII YK€ TpaBeleH, HO
bor yBuzaen sto B ToM, 4yTOo ABpaaM noBepusl bory. MoXHO NpeAnonoxursb,
YTO y KOTO-TO JIPYroro MpaBeJHOCTh BEIPA3UTCs B MHOM, JIMIIb Okl Bor pacmo-
3HAJ 3TO.

IMucanue >xe roBopHT, uTo bor BMeHMI B paBeqHOCTb. YTO 3TO 3HAUUT? DTO
3HAYUT, YTO bor Ha3HauMI JTIOASIM MyTh KO CIACEHUIO Yepe3 Bepy, Ja IMOCTHI-
JSTCSL BCE pa3yMHBIE M MYJphIC BeKa CEro, U BCE MPaBEIHbIC B CBOMX IVIa3ax.
[a Bo3panyroTcs npocThle, U Ja NpociassT U Bo3eennyar Mms I'ocniona 3a ceit
BEJIMKUH Aap.

wekek

The Greek NT: miotevceyv de ofpoogt Tm Bem ko ELOYIGHN QT ELG SIKOLOGVVNY.
Vulgata: credidit Abraham Deo et reputatum est illi ad iustitiam.

KJV: Abraham believed God, and it was counted unto him for righteousness.
Cunon.: ITosepun ABpaam bory, 1 3T0 BMEHWIIOCH €My B ITPaBEIHOCTb.

(Pum.4:10).

«Korna npuzHana?y.

[IPOTUB OPUTHHATIBHOTO:

«HTak, kKak 0bLIa 3acuuTaHa?).
IIponomxenue x Pum.4:3.

(Pum. 4:12).

«u ux Bepy npusnai (bor) 3a npaBegHOCTBY.

IIpotus:

«4TO0BI U UM BMEHHJIOCH B MPABEIHOCTHY.

OpurHHAIBHEIA CTHX, COACPIKAIIHA 3TO BEIpa)keHue, Booome-To He 12, a 11.
Hemo B ToMm, uro CPIIb meperocaBan BeipakeHus B 11-om u 12-oMm cTuxax.
DTo MHOTJA Y HUX citydaeTcs. ik TOYHOCTH U SICHOCTH.

IIponomxkenue k Pum.4:3 u Pum. 4:10. Tak xe cMm. ctuxu 3:6 B MocinaHuM K
criaxeHbIM riynuam-I'anaram, B beit. 15:6, Mak.2:23. B CPIIb bor Goinee He
BMUHSAET (T.€. HAa 3aCUMTHIBAET) B MPaBEIHOCTh BEpy, HO MPHU3HAET BEpy 3a
MpaBeqHOCTh. [OBOpS «BMEHMI», MBI IMEEM B BHIY, 4TO 3T0 bokee Hamepe-
Hue u n3bpanue. Hampumep, bor, Mor BMEHHUTH IIPaBEAHOCTH IO POACTBY, T.€.
[IpaBennuk 3T0 moroMok ABpaama. Bee ocranbhbie B an. Ho bor B npasen-
HOCTb BMEHHJI Bepy. DTO €r0 YCTaHOBIICHHE.
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CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

Yro xe MBI HMEEM, KOorga roBopum ((HpI/IBHaJ'I»? Mzer HUMECM, YTO IO KaKMM-TO
CCTCCTBCHHBIM 3dKOHaM BEpa caMa mo-cebe ecTh MMpaBeAHOCTb, OCTAJIOCH
TOJIBKO IIPU3HATh, YTO 3TO TaK.

xxxvii (Pum. 5:5).

«A Haexkna He MOABeeT.
MIPOTUB OPUTUHAIBHOTO:
«a Hajlexk1a He MOCTbIKAaeT».

wekek

The Greek NT: n 8¢ €EATIG 0V KOTOUG)LVEL.
Vulgata: spes autem non confundit.

KJV: And hope maketh not ashamed.
CHHOJ.: a HaJIeX/[a HE TIOCTBDKAET.

xxxviii (Pum. 5:12).

XXXIX

«HTak, rpex Bole; B MUP Yepe3 0THOTO YeJI0BEKa, a ¢ IPEX0M CMepTh;
CMepTh Iepelnia Ha BeeX JI0/ieil, TOTOMY YTO BCe COTPernIm.

MIPOTUB OPUTHHAIBHOTO:

«ITocemy, kak OJHUM 4YeJIOBEKOM Ipex Bollles] B MUP, H TPEXOM CMepTh,
TaK U CMePTh MepelnIa Bo BeeX YeI10BeKOB, B HEM BCe COrP eI,

Bo Bpems co3maHus TOYHOTO IIEPEBOJa aBTOP M €ro KOJUIETH IMPOITYCTHIIN
OJHY OUYCHb BaKHYIO JIeTallb, U CTUX IMPUOOPET COBCEM APYToil CMBICT U CTall
CaMOCTOATENBHBIM, T.€. OH BBINAJ U3 KOHTEKCTA.

k%

The Greek NT: 3o 10070 @WOTEP L VOO OLVOPOTOVL 1 COPTIO ELG TOV KOOHOV
EIONABEY KO S0t TNG OUOPTIOC O BOVUTOS KL OVTOC €16 TAVING OVEPMTOVS O

B0vaiTos SINABEV €@ ® TAVTES MULOPTOV.

Vulgata: propterea sicut per unum hominem in hunc mundum peccatum intravit et per
peccatum mors et ita in omnes homines mors pertransiit in quo omnes peccaverunt.
KJV: Wherefore, as by one man sin entered into the world, and death by sin; and so
death passed upon all men, for that all have sinned.

Cunop.: IToceMy, Kak OZHUM YEIOBEKOM I'pEX BOIICT B MUP, U TPEXOM CMEPTh, TaK U
CMepTh IIEPEllIa BO BCEX YETIOBEKOB, [IIOTOMY YTO] B HEM BCE COTPELIHIIH.

(Pum. 5:15).

«Ho npecrynjienue Aama HeJib3s1 paBHATH ¢ Bo:kbUM 1apom».

A HUKTO MX paBHATH U He nymall. Jlo Bac, MepeBOAUMKH MTOCIETHETO BPEMEHH,
9TO ellle HUKOMY B TOJIOBY HE MPHUXOIWIO. TPYIHO AaXKe MPEICTaBUTh ceOe
TOTO YeJIOBEKa, KOTOPBIH CKaXeT: «a Tpex Azlama 3TO TOXE YTO | Jap
Boxwmii?»

ITucanue roBopur:

«HO He TaK MpecTyIeHHe, TAK 01aroaaTby.
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x1

xli

xlii

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

k%

The Greek NT: oAA ov) WO TO TOPUTTOIO OVTWC KOL TO XUPLOLOL.
Vulgata: sed non sicut delictum ita et donum.

KJV: But not as the offence, so also is the free gift.

Cunoa.: Ho nap Gmaromati He Kak IpecTyIUICHUE.

(Pum. 5:15).

«HM3-3a mpecTynieHus 0HOro MOru6;10 MHOKecTBO Jtoaeii (!). A Boxuii
nap — Ero nap maorum 4epe3s ognoro Yesoseka, Uucyca Xpucra —
HeH3MepuMOo (0JIbLIe».

MIPOTUB OPUTHHAIBHOTO:

«n00 eciM MpecTyJieHneM o1HOro Mmuorue ymepJau (!), ropasao 6oJiee
6sarogars boxkbs u gap no 61aronatu Ognoro Yenosexa Uuncyca Xpucra
JJ1Sl MHOTHX NPeu30bITOYECTBYET.

He Toapko McKakeHHne BMECTO TOYHOCTH HaM OTOBApWJI, HO U HEBHATHOCTb
BMECTO SICHOCTH.

(Pum.5:16).

«/lap bora HeJb35l pABHATB € TPEXOM OJHOI'0 YeJI0BEKA.

MPOTUB OPUTUHAIIBHOTO:

«H J1ap He KAK 32 OAHOI'0 COrPelINBIIEro).

Bropuunoe yBeweBanue He paBHATH boxxuii fap ¢ rpexoM yenoseka. Ho
Terneps ele 6onee HHTepecHas GopMma, KOTopast TOJIKaeT Ha BOIIPOC: «a C
TPEXOM JIeCSATKA FIIN COTHH JIFofell MOXKHO paBHATH boxkuit map?» Ho onsats
JKe CKa)Xy: e[[Ba JI Hal/IeTCS BO BCEM YeJIOBEUECTBE CIa00YMHBIH, KOTOPBIi
MPEANONIOKHUT «PABHATH) 3TH JIBE BEIU. DTU BEIU TaK JaJIeKu APYT OT Apyra
B CBOUX CYHIHOCTSIX, YTO COIOCTAaBIIATh UX — TOXKE YTO U COMOCTABIATh
Tpaktop u cunuiy. Criacu6o, PBO, 3a yBemeBanue, Ho OHO JinmHee. Mbl,
ciaBa bory, H1 0 yeM TOTOGHOM M HE TTOMBIIIISITH.

*kk

The Greek NT: kot 0vY ©C 8L £VOG CHOPTNCOVTOC TO SWMPTMLCL.
Vulgata: et non sicut per unum peccantem ita et donum.

KJV: And not as it was by one that sinned, so is the gift.
Cunon.: 1 nap He Kak [cyn] 3a OHOTO COTPEIINBILETO.

(Pum. 8:23).

«... HO H MBI, yKe moxyuynBumme /[yxa kak Ha4YaTOK HOBOM *KH3HH, - H MBI B
OylIe CTOHEeM, T0KHIasich TOro THsl, korma bor mpuMer Hac kak CBoux
cbIHOB M (1 mym Ocmana nouecno) Bce CylleCTBO Halle cjaeaaeT cBo00a-
HbIM»

[IPOTUB OPUTUHAIIBHOTO:

«M MBI caMH, UMesi Ha4aTok Jlyxa, u MbI B cefe CTeHaeM, 0:Ku/iasi YChIHOB-
JIGHHSD).
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CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

CPIIbB B3s1 Ha ce0s Ie4aTh OTIIMYHUTEILHON TOYHOCTH, KaKOH, HaJ0 10JIaraTh,
He OBUTO CO BpeMeH XpHcTa M amocToioB. M1 TeM He MeHee, aBTOpaM CEro
MPOU3BE/ICHUS. HE YIAcThCsl O€3 BEIUKUX CIIOPOB C KYJTaKaMH JJOKa3aTh, YTO
«monyuuTh Jlyxa Kak HauaTOK HOBOM >KM3HM» TOXKE YTO M «MMETh HAyaToK
Hyxa». A MBI TO 3HaeM, YTO CIIOBO «al-apxe» 3HAYUT HAYaTOK B CMBICIIE Mep-
BBII cOOp WIIK JIydiiast 1031 (IJI0A0B).

xliii  (Pum. 8:24).
«KrTo0 ke HazeeTcs HA TO, YTO YKe eCTh?».
MIPOTHB OPUTHHAIBHOTO:
«KTO 7Ke HaJeeTCsl TOro, YTO BUAUT?».
CPIIb noapaszymeBaert, 4To HaAeaTCsS MOKHO TOJIKO TOTO, YETo €IIe HET.
Amnocton e [1aBen roBopui 0 CBOMCTBAX HAIEHKIbI, UTO MbI HaJIEEMCSI TOTO,
4€ro HC BUAWM, HO UMCA 3Ty Ha)lem,uy MBI XJIEM B Tepl’leHI/II/I, O YCM CKaXET
CIIEAYIOMINN CTUX, KOTOPBIH Tak e mporen o0padotky B PEO.

F*kk

The Greek NT: o yop Bremel Tic edmilel.

Vulgata: nam quod videt quis quid sperat .

KJV: for what a man seeth, why doth he yet hope for?
CuHoj.: n00 eciii KTO BUAUT, TO YET0 My U HaJIesThCs?

xliv  (Pum. 8:25).
«Ho ecin MBI HajieeMCSl Ha TO, Y€ro enle He BUANUM, MbI JOJIKHbBI
HA/IeSITHCA TEPIEJINBO U CTOHKOY.
CyIpoTHB OpUTHHAIHHOTO:
«ecJIH JKe HajeeMcs TOro, 4Yero He BUANM, B TePIHEHUH 0KHIAaeM).
KanamOyp. ABTOpBI IepeBeNr CMBICIOBYIO HATrPY3Ky C ooicudanusi Ha Hade-
arcdy. Korma anmocron IMaBenm mwmcan, 4ro Hamesich, Mbl OXKHIAEM B TEPIICHUH
(Torma kak Oe3Halery >KAaTh He MOTYT M oTXoasT), nepeBoaunku CPIIb pemn-
JIM, 4YTO HAACACH, MbI JOJIXKHBI HAZICATCA TepHeHI/IBO nu CTOﬁKO. HOHHTHOC J¢Ci0,
LIEPKOBH OCTaiach 0e3 Ha3UAaHUSA. DTOT CTUX OOJBIIEe HE UMEET OTHOIICHHS K
IBYM mpenslaymuM. OH cTal caMOCTOSATENbHBIM. TakuM 00pa3oM HCKaXKeH-
HBII TIEPEBOJ BHEC ICCTPYKTHB.

wekk

The Greek NT: et 3¢ 0 ov Bremopev ehmilopev 8t VOPOVNC amekSeyopeDOL.
Vulgata: si autem quod non videmus speramus per patientiam expectamus.
KJV: But if we hope for that we see not, then do we with patience wait for it.
Cunoa.: Ho xorzna Hageemcst Toro, 4ero He BUANUM, TOTIA OKHIAEM B TEPIICHHH.

xlv  (Pum. 8:30).
«...KOT0 OmpaBaaj, ¢ TeMu pazaean CBoIo ClIaBy».
[IPOTUB OPUTHHATIBHOTO:
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xlvi

xlvii

x1viii

xlix

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

«... KOTO ONIPAB/AAJ, TOTO H MPOCIABHII.
He nenun Bor cnaBy CBoro, HO IpOCIIaBHIL.

(Pum. 10:15).

«Kak npekpacHo BUIeTh HOTH TeX, KTO HeceT PagocTHyio BecThby.
MPOTHUB OPUTHHAIILHOTO:

«Kak npekpacHbI HOTH §JIar0BeCTBYIOIIMX OJ1aroey.

(Pum.14:11).

«Kasinycs Moeii ;kM3Hb10, - roBoput I'ocnoab»

MPOTHB OPUTHHAIIIBHOTO:

«xuBy 51, ropopur l'ocnoaby.

OpuruHaJIbHBIM TEKCT momapasyMmeBaeT, uTo locmomp ecth Cam rapaHTHs
Cgoux Cnos. IlepeBon xe CPIIb He 3Hato, 4TO MOApPa3yMEBAET.

F*kk

The Greek NT: (o eyo Aeyel kvploo.
Vulgata: vivo ego dicit Dominust.
KJV: As I live, saith the Lord.
Cunon.: xxuBy S, rosopur ['ocrnions.

(1-0e Kop. 13:7).

«Ona (11000Bb) Bce U3BMHSIET.
MPOTUB OPUTHHATIBHOTO:

«BCe MOKpbIBaeT (mepnum.

wekek

The Greek NT: navto oteyet.
Vulgata: omnia suffert.

KJV: Beareth all things.
CHHOJ.: BCE NTOKPBIBALT.

(1-o0e Kop. 13:13).

«A BOT TPH Bellld, KOTOpbIe OyAyT Bceraa. JTo Bepa, Haie:kAa, JI000Bb».
MIPOTUB OPUTHUHAIBHOTO:

«HpbIHe ke MpeOBLIBAIOT Bepa, HAJ eI, JJIO00Bb, TPH CHI.

Amnocron [TaBern, roBopst «HbIHE» ITOPAa3yMEBaAJ ITOT BEK; TOBOPS KTOTNA JKe»,
OH TroBOpHII 0 Beke [ psaaymemM. DTo OTYETIMBO BUIHO U3 KOHTeKcTa. M cHoBa,
TOBOPSI «HBIHE )K€ MPEOBIBAIOTY, OH TOBOPUT O TOM, YTO B 3TOM Beke. OHaKo
1r000Bb M3 3THX Tpex Oonbie, 100 3TO TO, YTo NpedyneTr Beeraa. Hanexna xe
U Bepa ynpaszgHsATcs ¢ npuuiectsueM l'ocnona. Bepa HyxHa HaM 114
criaceHwusi, Hajiexxna — s oxugaaus (Pum.8:23-25), moboBb — 310
3aI0Be/Ib, ¥ TO, YETO MBI JIOJKHBI JOCTUTATh (a He dicenamsp, KaK 8bl nepesenu
6 1-om Kop.14:1), 1 510 TO, B 4eM MBI OylieM BEYHO MPEOBIBATH, SCIH
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lii

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

CIOAOOMMCS TOCTHYB TPSTYIIETO BEKa.

wekk

The Greek NT: vovt 8¢ plevel TIGTIC EATILC QYO TOL TPLOL.
Vulgata: nunc autem manet fides spes caritas tria haec.
KJV: And now abideth faith, hope, charity, these three.

CuHop.: A Terepb IpeObIBAIOT CUM TPH: BEPa, HaekK/1a, JIF000Bb.

(1-0e Kop. 14:1).

«boab1e Beero xkenaiite JIooBu».
MPOTUB OPUTHHATIBHOTO:
«JlocTuraiiTe J100BMW».

b

The Greek NT: diwkete v oryomny.
Vulgata: sectamini caritatem.

KJV: Follow after charity.

CuHop.: 1ocTUraiTe JI00By.

(1-0e Kop. 14:36).

«HWau BBI AyMaeTe, 4TO cj10B0 bora ToJbK0 0T Bac HCXOTUT?».
MPOTUB OPUTHHAIILHOTO:

«Wnu ot Bac CiioBo Boxkbe BBINLIO?».

k%

The Greek NT: 1 o Vv 0 A0yoo tov 6eov eENABeV.
Vulgata: an a vobis verbum Dei processit.

KJV: came the word of God out from you?

Cunopn.: Passe or Bac BbIILIO ¢10BO boxue?

(1-o0e Kop.).

«A eciu XpHCTOC He BOCKPeC, TO H HAM He4ero NponoBeioBaThb, M BaM He
BO YTO BEPUTHY.

MIPOTUB OPUTHUHAIIBHOTO!

«a ecau XpHCTOC He BOCKpec, TIIETHA (nycma) TOrAa U NPonoBeIb HalIa,
THIeTHA (nycma) U Bepa Balay.

ITo noruxe CPIIb, Hamaue npomoeau o Xprcte U Bepsl B Hero mokaseiBaet
Ero Bockpecenue. PazBe HeT B Mupe mpomoBeneit o mke-06orax? Ects!
JIOMXHBI 1M MBI JOMYCTUTh, OMUPASICh HA JIOTUKY 9TOT0 UCKA)KEHHOI'O CTUXA,
4TO OHM 4TO-TO 3Hauar? Her!

Amnocron [TaBen moxasai, 4yTo eciid XpUCTOC HE BOCKPEC U3 MEPTBBIX, TO BCE
MBI TTOJTHBIE Oe3Haery. 1 Bce nporoBesiu, U Bcs Bepa — He 0ojiee ueM
KOHBY/JIbCUH U CAMOBHYIIEHHE ITyCTONW HAJEXIbl, YTOOBI XOTSI OBI IPOCTO HE
COUTH ¢ yMa OT OECCMBICTIEHHOCTH CBOETO OBITHSI.
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liv

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

weked

The Greek NT: €1 8 YpLoTOG OVK EYNYEPTOL KEVOV GPOL KOIL TO KNPUYHOL NMU®V KEVN
KO 1] TOTLG VULMV.

Vulgata: si autem Christus non resurrexit inanis est ergo praedicatio nostra inanis est et
fides vestra.

KJV: And if Christ be not risen, then is our preaching vain, and your faith is also vain.
CuHop.: a ecni XpHCTOC HE BOCKPEC, TO U MPOMOBEAb HAIA TIIETHA, TIIETHA M Bepa
BaIa.

(2-0e Kop. 1:12).

«Beab MBI BOT 4YeM rOpAHMMCS: HAIIA COBECTb HAM NOPYKOH B TOM, YTO
MBI BeleM ce0sfi B MHpe — 0COOeHHOE N0 OTHOLIEHHI0 K BaM — C TOH
OTKPBITOCTBI0O H HCKPEHHOCTBIO, KOTOPBIEe HCXOAAT 0T bora, n monaraem-
csl He HAa YeJI0BeYeCKYI0 MYIPOCTh, a2 Ha Bokb10 100poTy»

MPOTUB OPUTHHAILHOIO:

«H60 moxBaJjia HAIIA CHS €CTh CBH/ETEJbCTBO COBECTH HALEi, 4YTO B IIPO-
€TOTE U HCKPeHHOCTH Boxkbeii, He Mo MJIOTCKOM MyIpOCTH, HO 1o 0JIaroaa-
TH Boxkuei, ;KuJim B MUpe, 0COOEHHO Ke Y Bacy.

IToMrMO «TOPAOCTHY» BMECTO «IOXBajbl», CTPAHHOW KOHCTPYKLHUEH Hpeaso-
XKEeHUs (Hawa coeecmv HaM NOPYKOU 6 mMOM) W TPaMMaTHYECKOH OIMOKH
(ocoOeHHOE 1O OTHOIICHMIO K BaM), NEPEBOMYMKH IIEPETYCOBAIM YacTH
NPEIUIOKEHUS], U TIOMEHSIM CIOCO0 CYIIECTBOBAHMS HA HPEIMET HaJeK/Ibl.
ATOCTOJ MHUMIET O IUIOTCKOM MYyAPOCTH M Onaronaru boxkweid kak o ToM, Kak
OHU XWJIM/HE )KWIH, & «TOYHBII» MEPEBOJ TOBOPHUT O HUX KaK O TOM, Ha 4TO
OHHU TI0JIaraIiCh/HE MOIarajnch.

(2-0e Kop. 1:13).

«MBbl Be[lb HIIEM BaM TOJBKO TO, YTO Bbl 3HA€TE€ U B COCTOSHHM IPOYH-
TaTb, U HUYEr0 APyroro».

IIPOTUB OPUTMHAIILHOIO:

« MBI IMIIEM BaM He MHOE, KaK TO, YTO BbI YHTaeTe WJIH pasymeere, U
4T0, KaK Ha/JIel0Ch, 10 KOHIIA Ypa3yMeeTe».

(2-o0e Kop. 1:23).

«51 ke mpu3bIBal0 B cBUAeTe M Bora u KiIsiHych cBoeil :KU3HbIOY.
MIPOTUB OPUTUHAIIBHOTO:

«f 7Ke cBHeTeJeM Npu3biBalo bora Ha xymry Moro».

b

The Greek NT: eyw de poptupo TOV BE0V ENLKOAOVIOL ETTL TNV EUNV YOYNV.
Vulgata: ego autem testem Deum invoco in animam meam.

KJV: Moreover I call God for a record upon my soul.

Cunop.: bora npu3sbiBato Bo CBUJETENH Ha AYILY MOIO.
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CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

lvi  (Tam. 3:1).
«anarsel, LIynubl, KTO Bac criaa3mia?!».
MPOTUB OPUTUHAIIBHOTO:
«0, HecmbIciaennbie Ianarel! Ko Bac npeasernia?!».

*kk

The Greek NT: ® avontol YOAQTOL TIG VUG EPUCKAVEV.
Vulgata: O insensati Galatae, quis vos fascinavit.

KJV: O foolish Galatians, who hath bewitched you.
Cunon.: O, HecMmbicneHnbie ['anarsl! KTO NpenbCTUI Bac.

lvii  (T'axn.3:6).
«Bor, k npumepy, ABpaam. On «moBepuJi bory, u bor npusnai sTo 3a
NPaBeTHOCTb».
MPOTHUB OPUTMHATILHOIO:
«Tak kak nosepus1 Appaam bory, 1 310 0bLJIO 32ILUTAHO eMy B
NPaBeTHOCThY.

wekek

The Greek NT: xobwc ofpoop emctevcey T Bew Kot €loylodn avtw €6
dukoocuvny.

Vulgata: Abraham credidit Deo, et reputatum est illi ad justitiam.

KJV: Even as Abraham believed God, and it was accounted to him for righteousness.
Cunop.: Tak ABpaam nosepui bory, ¥ 3T0 BMEHHIIOCH €MY B ITPABEJHOCTb.

lviii  (Tan.5:8).
«KT0 ynoman? Yk BepHo, He ToT, KTO Bac npu3Ban.
MIPOTUB OPUTHUHAJIBHOIO:
«3Ta YBEPEHHOCTh He OT MPU3BIBAIOIIET0 BACY.

k%

The Greek NT: n TelopoVn 0VK €K TOV KOAOLVTOC VHOO.
Vulgata: Persuasio haec non est ex eo, qui vocat vos.
KJV: This persuasion cometh not of him that calleth you.
Cunop.: Takoe yoexxaeHue He ot [Ipu3bIBaroero Bac.

lix (Tan.5:12).
«a TeM CMYTbhsIHAM 51 ObI I0OCOBETOBAJ OTPYOUTH Y celsi BCe».
MPOTHUB OPUTHHAIBLHOIO:
«0, ecJii Obl, 0TCEKJIUCH BO3MYILAIOIIME Bac!.

*kk

The Greek NT: 0pglov Kol ATOKOWOVTOL Ol (VOLGTALTOVVIES VUOOC.
Vulgata: Utinam et abscindantur qui vos conturbant.

KJV: I would they were even cut off which trouble you.

Cunon.: O, eciu 65! yraneHs! ObIIH BO3MYIIAIONINE Bac!
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Ix

Ixi

Ixii

Ixiii

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

(Ed. 3:18-19).

«CO BCeM CBATBIM HAPOAOM B0KbUM IOCTUTHYTh INMPUHY U LIUHY, BbICO-
TY U LIYOUHY J100BM XPUCTA, U O3HATH €€, XOTSI 0HA M PEeBOCXOIUT BCSI-
Koe no3Hanue. M Torna Bbl cTaHeTe CTOJb COBEPIIEHHBI, YTO JOCTUTHETE
NMOJHOTHI coBepmieHcTBa Bora!»

MPOTHB OPUTHHAIBHOTO:

«CO BCeMH CBSITHIMM, YTO_LIMPOTA U 10JIOTA, M LIYOHHA M BBICOTA, U ypa-
3yMeTh NPEeBOCXOASILYI0 pasyMeHue JI000Bb XPUCTOBY, 1a0bl BaM HCIIOJI-
HUTBCSA BCelo MOTHOTOI0 Boskueroy.

*kk

The Greek NT: 1t 10 TAQTOG KO INKOC KOl VYOS kot BoBos.
Vulgata: quae sit latitudo et longitudo et sublimitas et profundum.
KJV: what is the breadth, and length, and depth, and height.
CHHOJ.: YTO LIMPOTA U JIONTOTa, U IIIyOUHA U BBICOTA.

(Damn. 2:6).

«On, no npupozae bor, He AepxxaJics 32 paBeHcTBO ¢ Borom»

MIPOTUB OPUTHUHANIBHOTO:

«OHn, Oynyuu B oOpase boxkbem, He cuMTaJ XHMIIEHHeM OBITb PaBHBIM
Bory».

k%

The Greek NT: o6 ev popen 6e0v VROPY®V OVY OPTOYLOV NYNOATO TO ELVOL GO
Bew.

Vulgata: qui cum in forma Dei esset non rapinam arbitratus est esse se aequalem Deo.
KJV: Who, being in the form of God, thought it not robbery to be equal with God.
Cunon.: On, 6ynyqn obpa3om boxunm, He mounTtan XumeHneM ObITh paBHBIM bory.

(®Dam. 3:2).

«Deperurech «4JIeHOBpeIHTEIei» .

HOPOTHUB OPUTHHAIIBHOTO:

«0epernrech 00pe3aHHusD).

ToBopst 06 oOpe3aHuu, aroOCTOJI TOBOPUT O YYCHHH, YBOIAIIEM OT XPHCTa
00paTHO K 3akoHy 0e3 oOeroBanmit u npaBenHoctu. [lepesomunku CPIIB pe-
IIWJIK, YTO OyIEeT Jydlle HaM OMacaThCsl YWICHOBPEAUTEICH.

k%

The Greek NT: BAenete TNV KOTOTOUNV.
Vulgata: videte concisionem.

KJV: beware of the concision.

Cunopa.: 6eperurech 0Ope3aHus.

(®am. 3:3).
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Ixiv

Ixv

CPABHEHUE TEKCTA CPIIb C UMCTOYHUKOM U IPYT'MMU TIEPEBOJAMMU

«HcTuHHO 00pe3aHble — 3TO MbI, IOTOMY 4TO Cciay:;kuM bory, kak HacTas-
asier Hac Ero Jyx!».

MIPOTUB OPUTHHANIBHOIO:

«IOTOMY 4TO 00pe3aHne — Mbl, cIy:kamue gyxom bory,...».

Bor 3meck u oTKphIBaeTcs IONMHAs OecCMBICIMIA MCKaKEHHOIO IIepeBOfa.
CruxoM BbIlIe «00pe3aHue» ObUIO MEPEBECHO KaK «UJICHOBPEIUTEINY, Clie-
JIOBAaTeNIbHO, IO JIOTHKE BEIIEH, B 3TOM CTHUXE aBTOpaM CIIE0BAIO ObI MUCATH
«UCTHHHO WIEHOBPEANUTEIH — 3TO MBL....)».

Hasaiite xe pazbepeM cyTh ckazanHoro I[lamom: [laBem mpemympexnaer
HacTBy, 4YToObl Oepernuch OOpe3aHusi, T.e. YUEHHs, KOTOPOE B COBEpIICHHO
OnmaroBuHON (hopMe MO MOKPOBOM 3akoHa Mowuces yBOIWIO Jiroeit ot Xpu-
CTa, BO3BpaIlas K BELIECTBCHHBIM HawyanaMm. U1 namee oH roBopurt, kKak ObI OT-
Beuas Ha BONPOC «IIOYEMY?»: «IIOTOMY 4YTO 0Ope3aHne — MBI, CIyKallie 1y-
xoM bory». B npyrux mocnanmsx Ilasen mosicasert, urto oOpe3anue 6e3 mociy-
IIaHWUA TOXE, YTO ¥ HeoOpe3aHue. A erie paHee XpHUCTOC TOBOPHII, YTO OTHBI-
HE UCTUHHBIE NTOKJIOHHUKH OyAyT HOKiIoHATcs bory B myxe u uctuae. MHOro
€CThb W APYTUX CTHXOB B IIMcaHMHM, KOTOpBIE CBA3aHBI MEXIy COOON M HaroT
MPEKPacHYIO MUILY JUIS pa3MBILIUIEHUs U Ha3UJaHUs, HO TaKoil KpUBOH mepe-
BOJ| YHUUTOXKIJ CBA3b MEXJY HEKOTOPBIMU CTUXAMHU.

k%

The Greek NT: MpELS Yoip ECUEV M TEPLTOUN Ol TVEVHOTL BEOV AOLTPEVOVIES.
Vulgata: nos enim sumus circumcisio qui spiritu Deo servimus....

KJV: For we are the circumcision, which worship God in the spirit...

CHHO/L.: TOTOMY 49TO OOpEe3aHHe - MBI, CITyKamue bory ayxoM....

(1-oe Tum. 6:6).

«/la, peaurusi 1edcTBUTEIbHO 00NBIION 10X01, HO JJIs1 JIofell, yMeommx
JI0BOJILCTBOBATBLCS TEM, UYTO Y HUX €CTh».

MPOTUB OPUTUHAIBHOTO:

«BeJIUKOe MpuoOpeTeHne ObITH OJATOYMCTUBBIM U T0BOJbHBIMY» WU JIO-
CJIOBHO «BeJIMKOe MpUodpeTeHue 01arouectue ¢ 10BOJILCTBOM.

Orot ctux PBO pemmio nepeBecTH HE ¢ TPEUECKOTO TEKCTa, a C TeNeBU30pa,
B3Upas Ha TB-nponoBeJHUKOB, HABEPHOE. ...

F*kk

The Greek NT: eoTv 8¢ TOPIGHLOG HEYOIS M EVCEPELOL HLETOL LVTOPKELOG.
Vulgata: est autem quaestus magnus pietas cum sufficientia.

KJV: But godliness with contentment is great gain.

CuHon.: Benukoe npuoOpereHue - ObITh 01aro4eCTUBBIM U JIOBOJIBHBIM.

(EBp.1:5).
«Tbl — Moii CbiH, cerogns 51 cranx Oruom Tebe».
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CPABHEHME TEKCTA CPIIb C UCTOYHUKOM U APYT'UMU IEPEBOJAMMU

[IPOTUB OPUTHHATIBHOTO:
«Tw1 Coin Moid, 51 Hpine poaui Teos».

*kk

The Greek NT: V106 [LOV €L GV £Y® GNUEPOV YEYEVVIKOL OE.
Vulgata: Filius meus es tu ego hodie genui te.

KJV: Thou art my Son, this day have I begotten thee.
Cunopn.: Tot Cein Moit, S HeiHe poaun Teos.
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